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Megelflegezési szerzddés
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2.1

Megel6legezési szerzddés

amely létrejdtt egyrészr6l a Széchenyi Programiroda Tandcsado és Szolgaltatd Nonprofit
Korlatolt Felelésségi TArsasag

székhely: 1053 Budapest, Szép utca 2. IV. emelet

cégjegyzékszam: 01-09-916308

addszam: 18080313-2-41

képviseli: Gordos Marta fOosztalyvezetd és Gelegonyane Nagy Anita fBosztalyvezeto-helyettes
egyliittesen,

mint az Eurdpai Regionalis Fejlesztési Alap és az Elbcsatlakozasi Tamogatisi Eszkoz egyes, hataron
atnyalo egytittmiikodési programjainak végrehajtasérdl szolé 126/2016. (V1. 7.) Korm. rendelet 9. §
(1) bekezdése szerint a Nemzeti Hatésdg meghizdsabol megelblegezési szerzOdést megkdtd
hitelesitési tevékenységre kijeldlt szervezet (a tovabbiakban: hitelesftési tevékenységre kijeloit
szervezet)

masrészrél a Balaton-felvidéki Nemzeti Park Igazgatosag

székhely: 8229 Csopak, Kossuth Lajos utca 16.

levelezési cim: 8229 Csopak, P£.23

biréségi nyilvantartisba vételi szdm, illetve az adott szervezetre hatalyos nyilvantartisban viselt
azonositoszam (dnkorményzatoknédl a Magyar Allamkincstér nyilvantartdsa altal kiadott térzsszAm):
325774

addszam: 15325770-2-19

képviseli: Puskés Zoltin igazgatd, Veszelszki Marta gazdaségi igazgatdhelyeties

mint hazai Kedvezményezett (a tovabbiakban: Kedvezményezett),

(a tovabbiakban egyiittesen: Felek) kozott alulirott helyen és napon az alabbi feltételelckel:

1. A projektrész f6bb adatai

Program: Interreg V-A Magyarorszag-Horvatorszag Egyiittm{ikddési
Program

Palyazati felhivas szama: 1901

Projekt szama: HUBR/1901/2.2.1/0117

Projekt rovid cime: Eco Bridge

Forint devizaneml, elkiilonitett

szamlaszam: (melyre a megeldlegezés | HU96 1004 8005 0171 1954 3000 5132

utalasa torténik)

2. Jogi bhatiér

Jelen megeldlegezési szerzédés (a tovabbiakban: Szerzddés) esetében a Szerzbdésben mnem
szabalyozott kérdésekben a magyar jog és az Burdpai Unid joga az irinyadd, kiléndsen az
aldbbiakban felsorolt jogszabdlyok, illetve egyéb kapesolédd dokumentumok alkalmazandok.

2.2. Uniés jogszabélyok és egyéb kapesolédd dokumentumok:
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2.3.

2)

b)

d)

£)

h)

i)

i)

Az Bur6pai Parlament és a Tandcs 1301/2013/EU rendelete (2013. december 17.) az Eurdpai
Regionalis Fejlesztési Alaprél és a ,Beruhdzds a névekedésbe és munkahelyteremtésbe”
célkitizésrdl sz016 egyedi rendelkezésekrdl, valamint az 1080/2006/FK rendelet hatalyon kivill
helyezésérdl;

Az Burdpai Parlament és a Tandcs 1303/2013 EU rendelete (2013. december 17.) az Eurdpai
Regionalis Fejlesztési Alapra, az Eurdpai Szocidlis Alapra, a Kohéziés Alapra, az Eurdpai
Mezbgazdasigi Vidékfejlesztési Alapra és az BEurépai Tengeriigyi és Haldszati Alapra
vonatkozd kozos rendelkezések megallapitasardl, az Eurdpai Regiondlis Fejlesztési Alapra, az
Eurépai Szocialis Alapra, a Kohéziés Alapra, az Eurdpai Mezbgazdasigi Vidékfejlesztési
Alapra és az eurdpai Tengerigyi és Halaszati Alapra vonatkozd Altaldnos rendelkezések
megallapitasarol és az 1083/2006/EK tandcsi rendelet hatalyon kiviil helyezésérsl;

A Bizottsag 480/2014/EU felhatalmazdson alapul6 rendelete (2014. mércius 3.) az Furépai
Regiondlis Fejlesztési Alapra, az Europai Szocidlis Alapra, a Kohéziés Alapra, az Eur6pai
Mezbgazdasagi Vidékfejlesziési Alapra és az FEurpai Tengeriigyi és Haldszati Alapra
vonatkozé kdzds rendelkezések megillapitasarsl, az EurGpai Regionalis Fejlesztési Alapra, az
Europai Szocidlis Alapra és a Kohézids Alapra és az Eurépai Tengertigyi és Haldszati Alapra
vonatkozé &lialdnos rendelkezések megallapitisardl szolé 1303/2013/EU eurdpai parlamenti és
tandosi rendelet kiegészftésérsl;

A Bizottsig 288/2014/ EU végrehajtasi rendelete (2014, februar 25.) az Furdpai Regionalis
Fejlesztési Alapra, az Eurdpai Szociélis Alapra, a Kohézids Alapra, az Eurépai Mezbgazdasdgi
Vidékfejlesztési Alapra és az Eurdpai Tengeriigyi és Haldszati Alapra vonatkozd kozds
rendelkezések megallapitisardl, az Eur6pai Regionalis Fejlesztési Alapra, az Eurépai Szociélis
Alapra és a Kohéziés Alapra és az Eurépai Tengeriigyi és Haldszati Alapra vonatkozé 4ltalanos
rendelkezések megillapitisarél sz8l6 1303/2013/EU eurépai parlamenti &s tandcsi rendelet
szerinti, a ,,Beruhdzas a novekedésbe és munkahelyteremtésbe™ célkitlizés operativ programjaira
vonatkozé modell tekintetében alkalmazand6 szabdlyokrdl és az Eurdpai Regiondlis Fejlesztési
Alap 4ltal az eurbpai terfileti egyiittmiikddési célkitiizésnek nywjtott tAmogatisra vonatkozé
egyedi rendelkezésekrdl sz616 1299/2013/EU eurbpai parlamenti és tanécsi rendelet szerinti, az
eurdpai teriileti egyiittinlikédési célkitiizés egyiittmiikddési programjaira vonatkozd modell
tekintetében alkalmazandé szab4lyokrdl;

Az Europai Parlament és a Tanacs 2014/24 irdnyelve (2014. februdr 26.) a kézbeszerzést6l és
2004/18 EK irényelv hatélyon kiviil helyezésérl:

A Bizottsag hatdrozata (2013.12.19.) az Uni¢ 4ltal megosztott irinyitas kerctében finanszirozott
kiaddsokra vonatkozéan a kézbeszerzési szabdlyok megsértése esetén a Bizottsig 4ltal
vegrehajtandé pénziigyi korrekciok megédllapftdsardl szolé irdnymutatis meghatirozasardl és
Jovahagyasardl (C(2013) 9527 final);

A Bizotisdg 651/2014/EU rendelete (2014. jlmius 17.) a Szerzédés 107. és 108. cikke
alkalmazdsdban bizonyos tAmogatisi kategéridknak a belsd piaccal Gsszeegyeztethetéve
nyilvénitisarol (altalanos csoportmentességi rendelet);

A Bizottsag 1407/2013/EU rendelete (2013. december 18.) az Eurdpai Unié miikédésérsl sz616
szerz0dés 107. és 108, cikkének a csekély Gsszegli tdmogatisokra valé alkalmazasardl (a
tovabbiakban: 1407/2013/EU bizottsigi rendelet);

A Bizottsag 2012/21/EU hatérozata (2011. december 20.) az. Eurdpai Uni6 mikodésérdl szo16
szerzddés 106. cikke (2) bekezdésének az 4ltalanos gazdasagi érdekil szolgéltatisok nydjtasaval
megbizott egyes vallalkozasok javéra kdzszolgaltatds ellentételezése forméjdban nytijtott llami
tamogatasra valo alkalmazAsarsl.

Az Eurépai Parlament és a Tandcs (EU) 2016/679 RENDELETE (2016. 4prilis 27.) a
természetes személyeknek a személyes adatok kezelése tekintetében torténéd védelmérsl és az
ilyen adatok szabad ramlésardl, valamint a 95/46/EK rendelet hatilyon kiviil helyezésérdl
(&ltalanos adatvédelmi rendelet).

Nemzeti jogszabalyok:

a)
b)
c)
d)
e)

A Polgari Torvénykonyvrél sz6l6 2013. évi V. torvény;

Az éllamhéztartasrél sz616 2011. évi CXCV. térvény (a tovabbiakban: Aht.);

Az altalanos forgalmi adérol szol6 2007. évi CXXVIL torvény;

A kbzbeszerzésekrdl sz616 2015. évi CXLII. térvény;

Az allamhéztartasrdl sz616 torvény végrehajtasarol sz616 368/2011. (XI1. 31.) Korm. rendelet (a

3

i



3.1

3.2.

3.3.

tovabbiakban: Avr.);

f) Az Eur6pai Regionalis Fejlesztési Alap és az Flécsatlakozési Tamogatasi Eszkdz egyes, hataron
4tnyaléd egytittmikodési programjainak végrehajtisarol szol6 126/2016. (VI. 7.} Korm. rendelet
(a tovabbiakban: Vhr.);

g A 20142020 programozasi idészakban az Eurépai Regiondlis Fejlesztési Alap, az
El6esatlakozasi Tamogatasi Eszkdz és az BurGpai Szomszédsagi Tamogatasi Eszkoz pénziigyi
alapok  egyes, hatdron  atnyald egyiittmiikédési  programjainak végrehajtasi
intézményrendszerérdl szol6 238/2015. (IX. 4.) Korm. rendelet;

h) A 2014-2020 programozasi idészakra az Burdpai Teritleti Egyiittmikodési Programokbdl
rendelt forrasok felhasznaldsara vonatkozd unids versenyjogi értelemben vett allami tAmogatési
szabalyokrol sz616 44/2016. (IIL. 10.) Korm. rendelet.

3. A megelGlegezés nyijtasinak elézményei

A Kedvezményezett 2020.11.06. napjén megeldlegezés iranti kérelmet nydjtott be a 238/2015.
(IX.4.) Korm. rendelet 2. § e) pontja szerinti Nemzeti Hatosdghoz (a tovabbiakban: Nemzeti
Hatésdg) a jelen szerzbdés 1. pontjaban rogzitett projekt vonatkozasban. A Nemzeti Hatosag a
Kedvezményezett megeldlegezés iranti kérelmeét befogadta és 2020.11.25. napjan dontdtt arrol,
hogy részére megelblegezést nydjt.

A Kedvezményezett jelen Szerzbdés alafrasaval kijelenti, hogy a jelen Szerzbdés 1. pontjaban
rogzitett projekt végrehajtasaban résztvevd magyar kedvezményezett.

A jelen Szerzédést alafrd felek ropzitik, hogy Szerz6dés 1. pontjiban rogzitett projekt umids
tdmogatési szerzbdése 2020.09.08. napjan megkitésre keritlt. Ennek aldtimasztisaként a
Kedvezményezett a megkOtdtt unids tamogatési szerzbdés (a tovabbiakban: Fészerzodés) egy
masolati példanyat jelen Szerzodés 1. meliékleteként, mig a megkotott Parmerségi Megéllapodas egy
masolati példényat jelen Szerzddes 2. mellékleteként csatolja.



4.1.

5.1

5.2.

5.3.

4. A Szerzédés tirgya

Jelen Szerzddés tirgya az 1. pontban rbgzitett, uniés finanszirozdsban részesiilg projekt,
Kedvezményezett altal megvalésitandé részére (a tovibbiakban: projektrész) megitélt unics
hozzajarulis maximum 100,00%-4nak kozponti koltségvetési forrasbél, visszatéritendd
tamogatss formajdban torténé megelflegezése az alabbiak szerint:

Forris Osszeg %

160 310,00
Unids timogatds euréban

) B Jp oy . 100,00
(FOszerzodés szerint)
Azaz: egyszazhatvanezer-haromszaztiz eurd
Megeldlegezés Gsszege 160 310,00
enroban
2. | (max. 1. pont szerinti Ssszeg 100,00
a Vhr.8. § (3) bekezdése Azaz: egyszézhatvanezer-hiromszaziiz eurd

alapjan)

Arfolyam (a Vir. 9. § (4)

bekezdése alapjn) 320,00

51299 200
Megeldlegezés dsszege
3. | forintban (max. 2. pont
szerinti dsszeg forintban) | Azaz: Stvenegymillio-

ketiBszdzkilencvenkilencezer-kettsz4z forint

3. A megelélegezés sszegének kifizetése

A megellegezés egy  Gsszegben, 51299200 forintban,  azaz  &tvenegymillio-
kett6szazkilencvenkilencezer-kettészaz forintban keriil kifizetésre a Kedvezményezett részére, az
altala az 1. pontban megjeldlt forint devizanemd, elkiilénitett fizetési szAmléjara t6rténd 4tutalassal,
jelen Szerzbdés megkitésétdl szamitott 21 napon belil. A kifizetések teljesitése a Magyar
Allamkincstér év végi zrdsakor, az eldirdnyzatok év eleji nyitasakor, illetve a kézponti kéltségvetési
forrasok hisnya esetén a 21 napot meghaladhatja,

A megeldlegezés kifizetésének feltétele, hogy a Kedvezményezetinek nem 4l fenn
tamogatashalmozédésa, nem &ll végelszamolas, valamint Jjogerds végzéssel elrendelt, felszdmolas
vagy csGdeljaras alatt, tovabba egyéb megsziintetésre iranyuld, jogszabalyban meghatdrozott eljaras
vele szemben nines folyamatban, illetve a Kedvezményezettnek nincs koziartozasa, Amennyiben az e
pontban részletezett esctek barmelyike fennali, dgy az utalast meg kell tagadni, és az addig mem
teljesithetd, amig a Kedvezményezett hidnytalanul nem igazolta a hitelesftési tevékenységre kijelslt
szervezet részére, hogy vele szemben ezek a koriilmények a tovabbiakban mar nem allnak fenn.

Amennyiben a projekt megvaldsitisa sorin olyan tevékenységek keriilnek jévihagyasra, amelyek
tamogatdsa dllami tamogatdsnak mindsiil, a jelen Szerzédés alapjan nytjtott megelblegezés e
tevékenységekre meghatarozott része csekély Ssszegil tdmogatasnak mindsiil, amelyet kizdrélag az
1407/2013/EU bizottsagi rendelet szabélyai alapjan lehet nywjtani.

a) Az 1407/2013/EU bizottségi rendelet 2. cikk (2) bekezdése szerinti, egy és ugyanazon
vallalkozas részére a foly6 pénziigyi évben, valamint az azt megel6zd két pénziigyi év soran az
1407/2013/EU  bizottsdgi rendelet alapjén odaftélt csekély Osszegil tdmogatisok bruttd
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6.1.

6.2,

6.3.

6.4.

t4mogatastartalma tagallamonként nem haladhatja meg a 200.000 eurénak, kozuti kereskedelmi
arufuvarozast ellenszolgéltatds fejében végzh villalkozasok eseiében a 100.000 eurénak
megfeleld forintdsszeget, figyelembe véve az 1407/2013/EU bizottségi rendelet 3. cikkenek (8)
és (9) bekezdését is. [Az atviltdsndl az eurbpai umids versenyjogi értelemben vett allami
tamogatasokkal kapesolatos eljarasrol és a regiondlis tamogatési térképrdl sz616 37/2011. (1.
22.) Korm. rendelet 35. §-a alapjan kell eljarni.]

b) Az 1407/2013/EU bizottsdgi rendelet alapjan nyijtoit csekély dsszegll tdmogatas az Eurdpai
Unié mitkodésérdl szolé szerz6dés 107. és 108. cikkének az 4ltalnos gazdasigi érdekid
szolgaliatast nyGjts vallatkozasok szdmdra nydjtott csekely Gsszegll tAmogatisokra vald
alkalmazdsarol sz616, 2012. prilis 25-i 360/2012/EU bizottsagi rendeletnek (HL L 114,
2012.4.26., 8. 0.) megfelelden nydjtott csekély dsszegl tAmogatassal a 360/2012/EU bizottsagi
rendeletben meghatérozott felsé hatirig halmozhatd. Az 1407/2013/EU bizotisagi rendelet
szerinti csekély Gsszegll tdmogatds més csekély Ssszegil tamogatasokrdl szolé rendeleteknek
megfelelden nyujtott csekély dsszegll timogatassal az 1407/2013/EU bizotisagi rendelet 3.
cikkének (2) bekezdésében meghatérozott felsd hatarig halmozhato.

¢) A csekély dsszegil tAmogatis nem halmozhatt azonos tamogathatd koltségek vonatkozasiban
vagy azonos Kkockézatfinanszirozasi céla intézkedés vonatkozasiban nydjtott allami
tamogatassal, ha a tdmogatasok halmozasa tullépi barmely csoportmentességi rendeletben vagy
a Bizottsig &ltal elfogadott hatdrozatban az egyes esetek meghatarozott kdériilményeire
vonatkozdan rogzitett maximalis infenzitast vagy Gsszeget.

d) A tamogatottnak az 1407/2013/EU bizottsdgi rendelet 5. oikkének (1) bekezdése
figyelembevételével — az oft meghatarozott feltételek teljesitésének megallapitisara alkalmas
médon — nyilatkoznia kell a részére a timogatas odaftélésének évében &s az azt megeldz6 ket
pénziigyi évben nytjtott csekély dsszegll tAmogatasok timogatastartalmarél.

e) A tamogatott kijelenti, hogy — az 1407/2013/EU bizottsagi rendelet 1. cikke (2) bekezdésének
Kivételével — a tamogatdst nem hasznalja az 1407/2013/EU bizottsagi rendelet 1. cikkének (1)
bekezdésében meghatarozott kivételek szerinti célokra, tovabba — az 1407/2013/EU bizottsigi
rendelet 3. cikk (2) bekezdésének megfelelden — koziti kereskedelmi arufuvarozas
ellenszolgaltatas fejében torténd végzése céljabol teherszallito jarmil vasarlasara.

f) A Feleknek a megel6legezéshez kapesolodd iratokat az odaftélést kovetd 10 évig meg kell
drizniiik, és a tamogatist nyfijté ilyen irdnyl felhivasa esetén a tamogatott kdteles azokat
bemutatni. A csekély Gsszegll tdmogatasi jogeimen nydjtott tamogatésokr6l az Eurdpai
Bizottsag kérésére 20 munkanapon belil informaciét kell szolgaltatni.

6. A megeldlegezés felhasznalisa és visszafizetése
A Kedvezményezett sajat felelbsségére vallalja a projektrészben vallalt feladatainak végrehajtasat.

A megel8legezés kizérélag a projektrészben foglalt tevékenységek megvaldsitasara és csak annak
elszamolhaté és tamogathaté kiltségeire vehetd igénybe.

A Kedvezményezett kiteles a projekirész elérehaladasdrsl és a megeldlegezés felhasznalasérdl a
Tarsfinanszirozési thmogatasi szerzddésben meghatérozott idékozonként a hitelesfiési tevékenységre
kijelolt szervezetnek beszamolni.

A Kedvezményezett tudomésul veszi, hogy a megelGlegezést a Vhr. 8. § (3) bekezdés a) pontja
szerinti megeldlegezés esetén legkéstbb a projektrészre esd unids tamogatds 50%-it meghaladé
uni6s tdmogatas/, a Vhr. 8. § (3) b) pontja szerinti megelBlegezés esetén legkésdbb az unids
tamogatisi részlet kifizetésének a Kedvezményezett fizetési szdmlajan torténd jovairasat kovetd 30
napon beliil , forintban - koteles visszautalni a 10032000-00287120-50000421 szémt eldiranyzat
felhasznilasi keretszdmlara, a SzerzGdés szdméanak feltiintetésével, SWIFT kod HUSTHUHB;
(Szamlavezetd pénzintézet neve: Magyar Allamkincstar, Szamlavezetd pénzintézet cime: H-1054
Budapest, Hold u. 4). A megeldlegezett Gsszeg azon részét, amellyel szemben uniés tAmogatasi
dsszeg kifizetésére nem keriilt sor,a Kedvezményezett koteles legkéstbb az utolsé unids tdmogatasi
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6.5.

6.6.

6.7.

6.8.

7.1.

7.2.

7.3,

7.4.

7.5.

részlet kifizetésének Kedvezményezett fizetési szAml4jan torténd jovafrdsat kavetd 30 napon beliil
visszautalni a fent megjelSlt szimlaszémra. A megel6legezés visszafizetése forintban tirténik.

Amennyiben a megelSlegezés Gsszege nem éri el a Vhr. 8. § (3) a) vagy a Vhr. 8. § (3) b) szerinti
maximélis mértéket, a Vhr. 9. § (6) és (6a) szerinti visszafizetések a projektrészre esd unids
tamogatas megelOlegezéssel nem fedezett Osszegémek elérését kévetben, az azt meghaladd
kifizetésekre vonatkoznak.

A Kedvezményezett az unids timogatisnak a fizetési szdmlijan torténd jovairasirdl a
bankszamlakivonat mésolatinak megkiildésével tijékoztatia a hitelesitési tevékenységre kijelslt

g i _r

szervezetet a jovafrast kdvetd 15 napon beliil.

A megelSlegezés visszafizetését kovetben a Kedvezményezett 4ltal visszafizeteti forint
t0ketsszegnek meg kell egyeznie jelen Szerzédés 4.1. pontjaban szerepld tabldzat 3. pontjsban
feltiintetett forintdsszeggel. A Kedvezményezett koteles az 1. pontban megjeldlt elkiilénitett fizetési
szamlan keletkezett esetleges kamatbevételt, valamint a szamlavezetéssel kapesolatos kéltségeket
nyilvantartani. Ha ezek egyenlege az uniés tAmogatas zaré kifizetésénck idépontjaban pozitiv, akkor
a Kedvezményezett koteles ezt az Ssszeget a zar$ kifizetés visszautaldsival egyiddben visszafizemi.
A zar6 kifizetés visszautaldsaval egyidSben a Kedvezményezett kételes az egyenleg kimutatist a
hitelesitési tevékenységre kijelolt szervezethez benyijtani.

A 4.1. pontban szerepl® tablazat 3. pontjaban feltiintetett forintdsszeg visszafizetésének késedelme
esetén - az Allamhaztartds kozponti alrendszerébe tartozé kdliségvetési szerv kedvezményezett
kivételével- a Kedvezményezett az Avr. 98. § (2) bekezdése szerinti késedelmi kamatot kételes
fizetni.

Szabalytalansiggal érintett Ssszegek visszafizetésére jelen Szerz8dés alapjan kifizetett Gsszeg nem
hasznilbato. A szabalytalansdggal érintett dsszegek visszafizetésérSl a Kedvezménvezett dnerébdl
koteles gondoskodni,

A hitelesitési tevékenységre kijelslt szervezet jogosult a megeltlegezés - Aht. 53/A. § (2) bekezdése
szerinti figyleti kamattal novelt Ssszegét - visszakdvetelni, amennyiben Kedvezményezett az unids
forrasra nem nyajt be elszamolst a hitelesitési tevékenységre kijellt szervezethez a megeldlegezés
kifizetésétdl szamitott 12 hénapon beliil.

7. Tovabbi kitelezettségek

A Felek kolcstnosen ktelezettséget vallalnak arra, hogy a Szerzédésben foglalt jogok gyakorlasa és
kotelezettségek teljesitése sordn a Johiszemliség és tisztesség kovetelményeinek megfelelden,
egymassal egyiittmtikddve jimak el, és jelen Szerzodésben meghatirozott jogatkat, illetve
kotelezettségeiket rendeltetésiiknek megfelolen gyakoroljak, illetve teljesitik.

A Kedvezményezett jelen Szerzidés megkotésével nyilatkozik arrél, hogy nem 4ll fenn harmadik
szemely irdnydban olyan kotelezettsége, amely a tamogatassal létrejott projekt céljdnak
megvaldsulasat meghiisitana.

A Kedvezményezett felelOsséggel tartozik jogi formajdnak a péalydzati felhivis szerinti
megfeleloségéért, a projekirész megvaldsitdsaval kapcsolatos miik6déséért, a jelen Szerzdésben
foglalt kételezettségek betartdsaért, valamint a megeldlegezés szabalyszerii és szerzédésszer(i
felhasznaldsdért,

A Kedvezményezett kiteles a Szerzodés 2. pontjaban felsorolt szabdlyoknak és dokumentumoknak,
tovabba az egyéb vonatkozé uniés és hazai Jogszabdlyoknak, az egyiittm{ikodési program, a palyézati
Gtmutaté valamint az egyéb program dokumentumok szabdlyainak, valamint kiiléndsen a
kdzbeszerzésre, az allami tAmogatisokra, a tajékoztatasra és nyilvanossagra, az esélyegyenlSségre és
a kornyezetvédelemre vonatkozd jogszabalyoknak megfelekni.

A Kedvezményezett koteles az 4itala megvalésitoit projektrész Gsszes koltségére és a
megelblegezésre vonatkozéan tételes és az ellendrzés céljara elkiilonitett nyilvantartast vezetni annak
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3.1.

8.2,

8.3.

8.4.

8.5.

8.6.

8.7.

9.1.

9.2.

érdekében, hogy a megeldlegezés felhaszndlisa egyérielmien kovethetd és egyéb izleti
tranzakeioktdl elkiionithetd legyen. A Kedvezményezett koteles elkillonitett forintszamlat nyitni a
megeldlegezés Osszegének fogadasara.

8. A Szerzdédés modositasa

Jelen Szerzédés, illetve annak mellékletei a Felek kizds megegyezésével — kivéve a 8.2. pontban
foglaltakat —, az Avr. 95. §-4nak megfeleléen és frdsban modosithaték. A médositas alafrasanak
feltételei megegyeznek jelen Szerzddés aldirasinak a feltételeivel. Jelen Szerzddés csak olyan médon
modosithatd, hogy annak tartalma minden tekintetben Ssszhangban legyen a Foszerzbdéssel.

Nem kell a jelen Szerzodést médositani az Avr. 95. § (3) bekezdés a)-c) pontjaban foglalt valamely
kivétel fenn alldsa esetén. A Kedvezmeényezett az Avr. 95. § (3) bekezdés a)-c) pontjiban foglalt
koritlményrél a tudomasszerzést kivetden haladéktalanul koteles a hitelesitési tevékenységre kijeloit
szervezetet {rasban t4jékoztatni. Amennyiben nem keriil sor a Szerzddés médositasara, a valtozas
a bejelentés hitelesitési tevékenységre kijeldlt szervezet altali elfogadasdval hatalyosul.

Jelen Szerzbdés tirgyat képezd projekirészt érintd modositds esetén a Kedvezményezett
haladéktalanul, de legfeljebb a Fdszerz6dés modositdsinak hatalyba lépésct kévetd 8 naptari napon
beliil koteles kezdeményezni jelen Szerzdés modositist. A médositas kezdeményezéséhez kiilén
kérelem beaddsa szitkséges, melyet a Kedvezményezett minden esetben megfelelé indokolassal
ellatva koteles elSterjeszteni a  hitelesitési  tevékenységre kijelolt —szervezet részére. A
Kedvezményezett az ltala benyljtandé kérelemhez koteles mellékelni a szerzddésmodositishoz
sziikséges dokumentumokat.

A Kedvezményezett koteles haladéktalanul, de a valtozas bekovetkezésétdl szamiftott legfeljebb 8
naptéri napon beliil kezdeményezni a jelen Szerzbdés modositdsat, amennyiben a jelen Szerzddes
4.1. pontjaban rogzitett forrdsok Osszegében valtozis tortént. A Kedvezményezett az altala
benytjtandd kérelméhez koteles mellékelni a szerzddésmodositashoz szilkséges dokumentumokat.

Amennyiben a médosités irdnti kérelem vagy bejelentés hisnyosan keriilt benytjtisra, a hitelesitési
tevékenységre kijelslt szervezet hataridd kitlizésével hianypotlast ir eld.

A hitelesitési  tevékenységre kijelolt szervezet egyebekben fenntartja a jogot, hogy a
Kedvezményezett jelen SzerzGdés médositasa irant eldterjesztett szerzOdésmodositasi kérelmét a
Nemzeti Hatdsaggal folytatott konzultaciét kévetden elutasitsa.

A Szerzédés modositasat a hitelesitési tevékenységre jogosult szervezet is — a szerzOdésmodosftas
tervezetének a Kedvezményezett részére torténd megkildésével — kezdeményezheti. Amennyiben a
szerzbdésmodositisra az intézményrendszer vagy jogszabdly viltozdsa miatt, vagy a Fészerzodés
médosuldsa miatt, vagy a szabalytalansigi eljards eredményeképpen keriil sor, a Kedvezményezett
kiteles a szerzddésmodositas aldirasara.

9. Bejelentési kitelezettség

A Kedvezményezetit kiteles haladéktalanul, de legfeljebb 8 paptéri napon beliil frasban bejelenteni a
hitelesitési tevékenységre kijeldlt szervezet részere:

a) minden olyan, a Kedvezményezettet, valamint a projekirészt érintd véltozast, amely nem igényli
a Fészerzddés moédositasat, és

b) minden olyan; a Kedvezményezettet, valamint a projekirészt érintd valtozast, amely nem igényli
a jelen Szerz6dés médositasat.

A Kedvezményezett kiteles a bejelentési kotelezettségének eleget tenni:

a) amennyiben a projekt, illetve a projekirész megvalGsitisa részben vagy egészben, barmely okbol
- meghitsul, vagy meghiisulésénak lehetdsége felmeritl,
- célja megvaltozik,
- tartés akadalyba iitkdzik, vagy ennek lehetdsége felmertl,
- megvaldsitasihoz szitkséges hatosagi engedélyek nem éallnak rendelkezésre;
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93,

9.4,

10.1.

b) ha az dnerd nem 4ll rendelkezésére;
c) ha barmely, jelen Szerz6dés megkotésének feltételeként meghatarozott nyilatkozatat
visszavonja;
d) ha a projekt partnerségben a Kedvezményezettet &rinté valtozas tirténik;
e} haaKedvezményezett
- adataiban, valamint
- adolevonasi jogosultsdgaban valtozds torténik,
- osGd-, végelszamolasi, felszamolasi vagy egyéb — a megsziintetésére iranyulé, jogszabalyban
meghatarozott — eljaras vagy adéssagrendezési eljaras alatt 4ll.

A Kedvezményezett bejelentését minden esetben megfeleld indokoldssal elldtva koteles
elbterjeszteni. A Kedvezményezett az altala eldterjesztendd bejelentéshez kételes mellékelni a
kapcsol6dé alatdmaszié dokumentumokat.

Amennyiben a bejelentés hidnyosan keriilt benytjtisra, a hitelesftési tevékenységre kijelolt szervezet
hataridd kitfizésével] hianypGtlast ir eld.

10. Szerzodeésszegés, szankcick

A Kedvezményezett szerzédésszegést kovet el kiiléndsen az aldbbi esetekben:

a) ha a Kedvezményezett a megelblegezést jogszabélyellenesen, mem szerzbdésszerlien,
rendeltetésellenesen vagy a projekirész megvalésitisatél eltérBen, a projektrész céljaval
ellentétesen hasznilja vagy hasznalta fel;
b) haaKedvezményezett érdekkarében felmeriilt okbél
- nem teljesiti a jelen Szerz6désben vallalt, vagy jogszabaly 4ltal elBirt kotelezettségeit illetve
- a projekt, vagy projektrész jellegében, 1éptékében, vagy megvalGsitdsaban jelentds valtozds
kovetkezik be, amelynek eredményeként mér nem felel meg a projekiben lefrtaknak, vagy
célnak, vagy

- a jelen Szerzédésben foglalt ktelezettségek teljesftése elérelathatolag nem lehetséges, vagy
Jjelentds keésedelmet szenved,

¢) ha a Kedvezményezett ellen lefolytatott szabalytalansigi eljaras eredményeként visszafizetési
kotelezettség keriil megallapitisra, melyet a Kedvezményezett hataridére nem teljesit;

d) amennyiben a projekirész meghinsulésit vagy tartos akadalyoztatisat el8idézéd koriilmény a
Kedvezményezett érdekkorében felmeriitt okbél kdvetkezett be;

e) amennyiben a projekt, illetve a projektrész megvaldsitasa nem a Kedvezményezett érdekkdrében
telmeriilt okbdl meghitisul, vagy tartds akadalyba iitkozik, vagy jelentds késedelmet szenved:

£} ha hitelt érdeml6en bebizonyosodik, hogy a Kedvezményezett a jelen Szerzédés megkdtését
megeldzben vagy azt kbvetben, a projekirész végrehajtsa sordn valétlan, hamis adatot
kozdlt/szolgaltatott, barmelyik nyilatkozata valétlannak bizonyul, illetve nyilatkozatai
barmelyikét visszavonja;

g) a projekirész megvaldsitisa sordn a megelSlegezésben (akércsak részben) részesiilt beruhdzas,
vagyontargy, eszk8zok, szellemi alkotas elidegenitése, vagy annak a Program Iranyfto Hatés4ga
elbzetes irdsos jovihagydsa nélkiili megterhelése, 4tengedése, bérbe- illetve hasznalatba addsa
esetén;

h) ha a Kedvezményezett nem tartja be a kozbeszerzésre vonatkozd szabalyokat, illetve nem
biztosiija a tisztességes, nyilt eljarasok, és a versemyeztetés alapelveinek érvényesiilését;

i) amennyiben a Kedvezményezett akadalyozza a hitelesitési tevékenységre kijelslt szervezet
hitelesitési tevékenységét, valamint a projekirésszel kapcsolatos eredeti dokumentumok vagy
azok hitclesitett mdsolatai bemutatésnak megtagaddsa esetén, illetve amennyiben a
Kedvezményezett nem bocsétja rendelkezésre a hitelesitési tevékenységre kijelSit szervezet altal
kezdemeényezett eljarasok lefolytatisshoz szikséges dokumentumokat, illetve akadalyozza az
egyes eljarasok lefolytatdsat;

j) amennyiben a Kedvezményezett az ellendrzésre jogosult ellendrzb szervek munk4jat
akadalyozza, vagy az cllenbrzést megtagadja, és az ellendrzést az erre iranyulé irasbeli
felszolitasban megjelolt hataridig sem teszi lehet6vé;

k) ha a Kedvezményezett a bekivetkezett szerzodés-, illetve jogszabdlyellenes allapotot a hozza
intézett felhivas ellenére a felhivasban megadott hatérid6n belill sem szinteti meg;
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10.2.

10.3.

10.4.

10.5.

10.6.

11.1.

11.2.

) az unids tdmogatds jogszabalysértd, pem szerzbdésszerii vagy nem rendeltetésszeri
felhaszn4lasa esetén;
m) az Avr. 96. §-dban meghatarozott egyéb esetben.

A Kedvezményezett 10.1. pontban rogzitett szerzbdésszegése esetén a hitelesitési tevékenyscgre
kijelolt szervezet jogosult a Szerzbdéstdl eldllni, az elallds esetén a Kedvezményezett kbteles a
megelolegezést az Avr. 98. § szerint tigyleti kamattal novelt sszegben visszautalni a szerzddésibl
vald elallasrol sz616 kiértesités kézhezvételének napjat kévetd 30 napon beliil. A kamatfizetés kezdd
idépontja a megelblegezés kifizetésének napja, utolsd napja pedig a visszafizetési kotelezettség
teljesitésének napja.

Amennyiben a szerzbdésszegést kovetd 30 napon beliil nem keriil visszautaldsra a kivetelés és annak
kamata, a késedelembe esés iddpontjatdl kezdve késedelmi kamat is felszamitdsra keriil az Avr. 98.
§-ban foglaliak szerint. A késedelmi kamat szimitisinak kezd idSpontja a kotelezett késedelembe
esésének mapja, utolsé napja a visszafizetési kotelezettség teljesitésének napja. A kamat szdmitasa
napi egységben torténik.

A hitelesftési tevékenységre kijelslt szervezet akkor Is jogosult a jelen Szerzddéstdl eldllni, és a
kifizetett megelblegezés vissza nem fizetett részének kamattal ndvelt részét a 10.2. pontban
foglaltaknak megfelelden visszakovetelni, ha

a) a projekt partnersége iigy médosul, hogy abbél a Kedvezményezeit kizarasra keriil;

b) a projektrész keretében beszerzett eszktzok tulajdonjoga megvaliozik;

¢) a Kedvezményezett végelszdmoldsat, felszamolasat, csbdeljarisat, vagy egyéb, a
megsziintetésére iranyuld, jogszabalyban meghatirozott eljardst illetve a helyl 6nkormanyzatok
adéssagrendezési eljarasardl sz616 1996. évi XXV, torvény alapjan az adéssagrendezési eljarasat

jogerbsen elrendelik;

d) a Kedvezményezett elhatirozza végelszdmolassal vagy mas moédon torténd jogutéd pélkiili
megsziinését;

¢) a projekirész megvalositisahoz szilkséges hat6sagi engedélyeket jelen Szerzédés hatalya alatt
visszavonjik.

A Thitelesitési tevékenységre kijelslt szervezet eldllhat tovédbba a Szerz8déstdl, amennyiben a
kifizetést a hitelesftési tevékenységre kijelolt szervezet érdekkdrén kiviil esd ok miatt nem tudja
teljesiteni. Ilyen esetben a Kedvezményezett Karteritésre nem jogosult.

A Kedvezményezett elallhat jelen Szerzbdéstdl, amennyiben a Fészerzddés vagy jelen Szerzddés
teljesitésére, a szerzodéskdtést kovetben érdekkorén kivil felmeriilt okbdl nem képes. Ilyen esetben
koteles a megeldlegezés teljes dsszegét az Avr. 98. § szerint ligyleti kamattal - - n6velt &sszeggel az
elallassal egy idBben visszafizetni. A kamatfizetés kezdé idépontja a megelblegezés kifizetésének
napja, utolsd napja a visszafizetési kotelezettség teljesitésének napja. Késedelmes visszafizetés esetén
a késedelembe esés napjato! késedelmi kamat is felszamitasra keriil a 11.2. pontban foglaltaknak
megfelelden.

11. Biztositékok

A SzerzBdés megkotésének és a megeldlegezés folyésitisanak feltétele, hogy Kedvezményezett a
Vhr. 4. § (6) bekezdése szerinti biztositékok valamelyikét benyujtsa, kivéve ha a Kedvezmeényezett
koltségvetési szervnek mindsiil. A Kedvezményezett 4ltal nytjtott biztositék mértékének el kell érnie
az Avr. 85. § (1) bekezdésében foglalt értéket.

Amennyiben a Kedvezményezett a Vhr. 4. § (6) a) pontja szerinti biztosftékot nytjtja, koteles a
Szerzbdés megkotését megeldzben valamennyi fizetési szdmldjinak szamat kozolni a hitelesftési
tevékenységre kijeldlt szervezettel, és a — jogszabaly alapj4n beszedési megbizéssal megterhelhetd —
fizetési szamlaira vonatkozéan, a szamlavezetd pénzforgalmi szolgéltaté 4ltal visszaigazolt
felhatalmazé leveleket a hitelesitési tevékenységre kijeldlt szervezet szamara benydjtani. A
felhatalmazé levélben a Kedvezményezett a jelen Szerzodés idGbeli hatélya alatt valamennyi —
jogszabaly alapjin beszedési megbizassal terhelhet — fizetési szamlajara vonatkozéan felhatalmazza
a hitelesttési tevékenyséere kijelslt szervezetet arra, hogy amennyiben visszafizetési kitelezettséget



11.3.

114,

12.1.

12.2.

12.3.

12.4.

12.5.

nem teljesiti, fizetési szamldit beszedési megbizassal a szdméra a jelen Szerzédés alapjan kifizetett
megelSlegezés az Aht. 53/A. §-dban meghatirozott kamatokkal névelt dsszegével, valamint —
amennyiben szabélytalansag esetén a Vezetd Kedvezményezett folé nem teljesitette visszafizetési
kotelezettségét — a FOszerzodés és a Partverségi Megallapodds alapjan szdméra kifizetett umids
timogatas a Fészerzodésben megadott kamatokkal néovelt Osszegével megterhelje. A
Kedvezményezett tudomdsul veszi, hogy a visszafizetési hatiridd eredménytelen leteltével
egyidejlileg megindul a beszedési megbizas érvényesitése.

A Kedvezményezett kotelezetiséget vallal tovabba, hogy barmely fizetési szaml4ja megszinésérdl,
illetve {1j fizetési szamla megnyitasardl a hitelesitési tevékenységre kijelSlt szervezetet § naptari
napon belil tijekoztatja, és az (jonnan megnyitott a — jogszabaly alapjan beszedési meghizassal
megterhelhetd — fizetési szdmldra vonatkozd, a szamlavezett pénzforgalmi szolgltaté altal
visszaigazolt felhatalmazd levelet a hitelesitési tevékenységre kijelolt szervezet szamara benyujtja.

Amennyiben a Kedvezményezett a Vhr. 4. § (6) bekezdés b)-d) pontjaiban meghatarozoit
biztosftékok valamelyikét nytdjtja, koteles a biztositékot a jelen Szerzédés alapjén kifizetett
megelblegezés teljes visszafizetésének id8pontjaig folyamatosan fenntartani, A Kedvezményezett
kotelezettséget vallal arra, hogy amennyiben az Altala vélasztott biztositék helyett valamely mas
biztosftékot mywjt, a biztosfték modositasa tervezett idSpontjat megelézden legalabb 8 nappal a
hitelesitési tevékenységre kijelolt szervezetet tdjékoztatja, majd az Gjomnan kiallitott biztositékot
haladéktalanul benytjtja a hitelesitési tevékenységre kijelolt szervezet részére.

12. A Szerzdédés megsziinése, megsziintetése

A Felek megéllapodnak abban, hogy jelen Szerz8dés a teljesitést megelézben csak vis maior,
ellehetetleniilés, a hitelesitési tevékenységre kijelslt szervezet vagy a Kedvezményezett részérdl
torténd, a jelen Szerzddésben meghatdrozoti esetekben és mddon torténé elallas, vagy a birésag
batarozata alapjén szfinik meg.

A hitelesftési tevékenységre kijeloli szervezet elalthat a Szerz6déstdl kiilsndsen

a} a 10.1. pontban meghatarozott esetekben;

b) haaF6szerzddés elalls kivetkeztében vagy egyéb okbdl megsziint;

¢) haa projekt partnersége tigy mddosul, hogy abbél a Kedvezményezett kizarasra keriil;

d) ha a projekt, illetve a projektrész jellegében, megvaldsitasaban jelent8s valtozas kdvetkezik be,
amelynek eredményeképpen a projektrész megvaldsitisara mar nincs lehetBség;

e) haaKedvezményezett neki felrShaté okbél nem teljesfti a Szerz6désben vallalt kitelezettségeit;

1} haa projekirész keretében beszerzett eszkdzok tulajdonjoga megvaltozik:

g) ha a Kedvezményezett ellen csdd-, felszdmoldsi, végelszamoldsi, hivatalbsl torlési,
vagyonrendezési eljrds indult, vagy végrehajtasi, adéssagrendezési eljaras van folyamatban;

h) ha a Kedvezményezett a 11. pont szerinti valamely biztositékot a jelen Szerz8dés alapjén
kifizetett megelSlegezés teljes visszafizetésének idépontjig nem tartja fenn.

i)  Avr. 96. §-dban meghatirozott esetekben.

El4llas esetén a hitelesitési tevékenységre kijelolt szervezet a kifizetett megelélegezés teljes Bsszegét
az Avr. 98 §-ban meghatarozott kamattal novelten visszakoveteli. A Kedvezményezett kételes a jelen
pontnak megfeleléen visszafizetendd osszeget az eldllds idGpontjatsl szamitott 30 napon beliil a
fizetési felsz6litasban megjelslt fizetési szamlara visszafizetni.

Az clallas nem zdrja ki a 10. pontban a szerzédésszegésre el8irt egyéb szankcidk egyidejii
alkalmazAsat.

A Kedvezményezett clallhat a Szerz8dési6l, amennyiben annak teljesftésére, a szerzdbdéskotdst
kovetden neki fel nem réhat6 okbél bedllott koriilmény folytan nem képes. Tlyen eseiben kételes a
megelblegezés teljes dsszegét Avr. 98. § szerint kamattal novelten az clallassal egy iddben
visszafizetni, A kamatfizetés kezdd idSpontja a megelélegezés kifizetésének napja, utolsé napja
pedig a visszafizetési kitelezettség teljesitésének napja. Késedelmes visszafizetés esetén a
késedelembe esés napjatél késedelmi kamat keriil felszamitsra.



13.1.

13.2.

13.3.

13.4.

13.5.
13.6.

13. Zaré rendelkezések

Felek jelen Szerzédés vonatkozasiban kaposolattartoként az alabbi személyeket jelolik meg:

a) a hitelesitési tevékenységre kijelolt szervezet részérdl kapesolattartasra kijelolt személy:
Széchenyi Programiroda Tandcsadd és Szolgdltatd Nonprofit Korlatolt Feleldsségli TArsasag
Nemzetkozi Igazgatosig Nyugat-magyarorszégi Ellendrzési Qsztaly
Név: Magyar Orsolya
Postacim: 8900 Zalaegerszeg, Széchenyi tér 3-5.

Telefon: +36 92 511 073
E-mail: magyar.orsolya@szechenyiprogramiroda.biu

b} aKedvezményezett részérol kapcsolattartisra kijeldlt személy:
Balaton-felvidéki Nemzeti Park Igazgatosig
Név: Papp Agnes
Postacim: 8903 Zalaegerszeg, Pf.37
Telefon: +3692599252
E-mail: pappagnes@bfnp.hu

Felek a kapcsolattartdkban bekdvetkezett véltozasokrél kotelesek egymast haladéktalanul, de
legkésébb a valtozast kovetd 8 napon belill irdsban t4jékoztatni. Felek kozott a SzerzSdéssel
kaposolatos barmiféle kozlés, kérés (egylittesen: értesités) frasban, e-mailben, vagy postai dton
érvényes és hatalyos.

Kedvezményezett kapesolattartéja — mint érintett — tudomdasul veszi, hogy jelen Szerzddés 13.1.b)
pontjaban megadott személyes adatait a hitelesitési tevékenységre kijeldlt szervezet jelen Szerzodés
13.2. pontjiban meghatarozott célbdl kezeli, Ssszhangban az Burdpai Parlament €s a Tanécs
2016/679 Rendeletével (GDPR, altaldnos adatvédelmi rendelet). Az adatkezelés az adatkezeld jogos
érdekeinek —a Kedvezményezettel torténd kommunikécid, kapesolaftartds - érvényesitéschez
sziikséges, jogalapja a GDPR 6. cikk (1) bekezdéscnek f) pontja.

A hitelesitési tevékenységre kijeldlt szervezet tdjékoztatja a Kedvezményezettet arr6l, hogy a
kapcsolattartoként megjeldlt személy a GDPR 16. cikkével, 18. valamint 21. cikkével §sszhangban
kérheti a személyes adatainak helyesbitéset, kezelésének korlatozisat, illetve a GDPR 21. cikke
szerinti eset fennallasa esetén tiltakozhat azok kezelése ellen. A kotelezben megadott személyes
adatok kezelése jelen Szerzddés megkotésének elokészitésével kezdddik és az adatok torléséig tart. A
t5rlésre akkor keriilhet sor, ha a vonatkozé unids és nemzeti jogszabalyok szerint a projektrésszel
kapcsolatos dokumentum-meg8rzési kdtelezettség megszinik.

Jelen Szerzddéssel kapesolatban felmeriilt vitas kérdéseket Felek egymas kozitt targyalasok ttjan
kisérelik meg rendezni. A jelen Szerz6déssel kapcsolatban felmeriild esetleges jogvitdk rendezésére a
Felek — a jérasbirésig hatéskorébe tartozd ligyekben — 2 Budai Kézponti Keriileti Birdsag
kizarolagos illetékességét kotik ki,

A Kedvezményezett képviseletében eljaré személy kijelenti, &s cégkivonatdval, alapitd okiratival,
valamint alifrasi cimpélddnyaval igazolja, hogy tdrsasagi dokumentumai, illetve jelen Szerzddeés
bevezetd részében feltiintetettek szerint jogosult a Kedvezményezett képviseletcre (és cégjegyzésére),
tovabba ennek alapjan jelen SzerzOdés megkétésére s alafraséra. A Kedvezményezeit képviseldje
kijelenti tovibbd, hogy a testiileti szervei részérdl jelen Szerzbdés megkOtéséhez szilkséges
felhatalmazasokkal rendelkezik, tulajdonosa(ik) jelen jogiigyletet jovahagyta/jovahagytdk, ¢és
harmadik személyeknek semminemil olyan jogosultsiga nincs, amely a Kedvezményezettet
megakadalyozna vagy barmiben korlatozna jelen Szerzddés megkdtése és az e SzerzBdesben foglalt
kételezettségek maradékialan teljesftése vonatkozasaban.

Jelen Szerzddés a Felek koziil utolséként aldird fél alairdsinak napjén lép hatalyba.

Jelen Szerz6dés elvalaszthatatlan részét képezik az aldbbi mellékletek:
a) 1. sz. melléklet: A Fészerzédés mdsolata
b) 2. sz. melléklet: A Partnerségi Megdllapodds mdasolata
¢) 3. sz melléklet: Nyilatkozat a kedvezményezett adatairol
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d) 4. sz melléket: Nyilatkozat a kedvezményezett fizetési szdmlsirsl / MNyilatkozat o

tamogatds(ok) fogaddsdra szolgdlé szdmld(krsl

e} 3. sz. melléklet: Biztositék

f) 6. sz. mellékler: Avr. 75.§ (2) bekezdése szerinti nyilatkozat
13.7. Amennyiben jelen Szerzodés és mellékletei ellentétes tartalmiak, a Szerz6désben foglaltak az

irdnyaddk.

13.8. Jelen 13 oldalas Szerz8dés 3 eredeti példényban késziilt, és a csatolt 6 db melléklet a Szerzédés
clvalaszthatatlan részét képezi. A Felek a Szerzbdést elolvasas és értelmezés utdn, mellékleteivel
egylittesen, mint szerzbdéses akaratukkal mindenben megegyezét jovéhagyolag frjdk ald az aldirasi
jogosultsiggal felrubdzott képviseldik titjam, amely alafrt példanyok kozil 1 példiny a
Kedvezményezeitet, 1 példany a Nemzeti Hatésdgot, 1 példény pedig a hitelesitési tevékenységre

kijelslt szervezetet illet meg,

A Kedvezményezett képviseletében:

Kelt: .C’.‘?f D\S"{ 20%0.. .'.i %0 . r/;{n_alp

Igazgatdsag

Veszelszki Marta
gazdasagi igazgatéhelyettes
Balaton-felvidéki

A hitelesitési tevékenységre kijelolt szervezet
képviseletében:

Kelt: Budapest, 20204 £hé . nap

foosztalyvezetd
Széchenyi Programiroda Nonprofit Kit.
Nemzetkdzi [gazgatosag
Elentrzési Fosztaly

PH.

Gelegonyané Nagy Anita
fGosztilyvezets-helyeites
Szechenyi Programiroda Nonprofit Kft.
Nemzetkdzi Igazgatosag
Ellenorzési Féosztaly

FH.



1. sz. melléklet

A Fiszerz6dés maisolata
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SUBSIDY CONTRACT

for the implementation of the Project
No. HUHR/1901/2.2. 110117, with acronym Eco Bridge
entltled Restauration of ecological diversity in the border area of Medin mur;e and
Zala County :
within the
interreg V-A Hungary-Croatia Co-operatlon Programme 2914—2&20

The following Subsndy Contract (hereinafter réferred fo as the Contract_f :s canciudedi
between the ‘

Ministry of Foreign Affairs and Trade of Hungary
Address: 1027 Budapest, Bem rakpart 47, Hungary
Tax number: 1531 1344 1-41

acting as the Managmg Authority’ of the Interreg VA Hungary~Croatia Ge—operatinn
Programme 2014~2020 (hereinafter referred to as the Managing Authantv}

an one hand,
and '
Grad Cakovec {Town of Cakovec)
Address: 40000 Cakovec, Kraija Tomisiava. 15, Croatia
Tax number {OIB numiber): 44427688822

acting as the Lead Beneficiary

o the ather hand,

hereinafter jointly referfed to as the Parties. - .

based on the following legal framework:

- Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parfiament and o Council of
18 Juty 2018 on the financial rules applicable to the general budget o the Unio
amending Regulations {EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (B} N '
(EU) No 1304/2013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1318/2013, (EU) No

- No' 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing Raguiaf;on-‘{E
‘No 966/2012;

~ Regulation (EU) No: 1303/2013 of the European Parliament and:of f
December 2013 laying down common provisions on the ‘Eii
Development Fund, the Cohesion Fund, the . Eurgpean Agncuﬁural
Development and the European. Mar:ﬂme and Fnshari .
the Common Provisions Regulation, CPR); - '

— Reguiation (EU) Neo 1301/2013 of the European Parliament and of: the
December 2013 on the Eurcpean Regional Devefopment .Fund: and.
provisions concerning the Investment for growth and jobs goal and rep:
(EC) No 1080/2006;

— Regulation (EU) No 1288/2013 of the European Parliament and of the
December 2013 on specific provisions for the support from the Eg
Developrment Fund to the Eump an temtcnai cu—epe : tr;on goal (herer
as the ETC Regulat;on} i




— Commission Delegated Regulation (EU) Neo 481/2014 of 4 March 2014 supplementing
Regulation (EU) No 1299/2013 of the European Parliament and of the Council. with
tegard to: specific rules on eligibility of expenditure for cooperation programmes; .

~ ‘Commission Regulation (EU) No 1407/2013 of 18 Decgrnbezri 2013:0n:the application of
Articles 107 apd 108 of the Treaty on the Functioning of the: European de
minimis aid; : ' R

— Commission Decision 2011/9380/EC of 20 December 2011 on the appli
106 (2) of the Treaty on the Functioning of the European Union to State
of public service compensation g ranted to certain undertakings entn
operatior of services of general economic interest; _

- Commission Regulation (EU) No 65112014 of 17 June 2014 declaring certain categories
of aid compatible with the common market in application of Articles-107 and 108 of the
Treaty B o s f - 2NU LIS

~ Regulation (EYU) 2020/558 of the European Parfiament and of the Council of 23 April
2020 amending Regulations (EU} No 1301/2013 and (EU) No. 1303/2013 as regards
specific measures to provide exceptional fiexibifity for the use of the Eufopean Structural
and Investments Funds in response to the COVID-19 outbreak

The following regulations and guideiines have to be also respected in the framework of the
- present Confract: St

~ theinterreg V-A Hﬂﬂg‘aryﬁrq-aﬁa Co-operation Programme 2014-202

* wornen and public procurement;

. Communication from the Commission on: the :appﬁ'cat_iqn; of the Europ:

"the reiévaﬁﬁ Callfor

European Cammission on- 7 ‘September 2015 by ‘Decisior

(hereinafter referred to a4 the Programme);”

EU rules regarding EU horizontal policies such as the mi'es fo; cpﬁ—}'p i
the markets, the protection of the:environment, the equatopportunities bet

aid rufes to compensation gianted for the provision of service
interest (2012/C 8/02); __ R
national rules applicable to the Lead Beneficiary :and;rthefBeneﬁr;;a :

and Beneficiaries hereinafter also referred to: togethieras Projel

referred fo as;

, , Pmp@salsofthaProgram
2019 ori the Programme: w,ebs_i-_tes;-fhece’rnaﬁg; ;

the Project Communication Guidelines for the Projects in the Interreg
Croatia Co-operation Pragramme 2014-2020; laying down the-pro I
on information and publicity measures of the projects (hereinafter rofeé
Communication Guidelines); R

the relevant national level legislation gové_rﬁniﬁg the 'tl_ﬂesw:'cf,_l ment
procadures in Hungary and Croatia. B A



Article 1
Award of subsidy

[n accordance with the decision of the Momtonng Committes,, dated 15'61 ’2‘20
(validated (3.02.2020), an sarmarked subsidy is-awarded o Lead 2
fram the ERDF funding .under the Interreg V-A- Hungary~Croaha
Programme 2014-2020 for the implementation = of the p

referred {o as the Project).

Maxifrium EU contribution awarded: su(ty Siv theuaand 5

cenés

Total project budget: _ o

{including Lead Beneficiary and the other say: one million; three_ undred’and

Beneficiaries) seventy-two thousand, five hundred
- and fifty-seven euros and ten:cents

The EU co-financing rates per Beneficiary (tnciudmg the Lead Beneficiary)
Annex | (application) of the Subsidy Contract. Asa. general ru
rates per Beneficiary (including the Lead Benefzc:ary) cannot e

the {otal eligible expend:tures o

The maximum amount of EU contribution awarded fer the F’I’O],
exceeded. : S

Programme will be correspondingly reduced accardmg to the e
per Project Participants set in-Annex | (application).. -

Reimbursement of the EU contribution is under ditior t
‘Commission” makes' the funds available: to the':
Memorandum of Understanding s:gned by‘the two: Member St ‘

. ifthe European, Cemmussnon fails to make the funds- \
Cof Understandmg s;gned by the: Member States i is no. longer i
Authority will be entitled to withdraw from the present Centract.

Article 2 _ e
-Buration of the Project -+ .

Pro;ect starting date 1 Septembef 2020

Project end date: 31 August 2{)22




2

Articles 2.1 and 2.2.

.. Preparation costs can only be efigible if they were incurred on or after 1 Ji

" Project expenditure which quaiifies for the EU contribution “awarde

' Lead Beneficiary. has to submit & Report (meani
* Report) alongside sach Application for Reimb
. of fhie activities carried out and their outputs.

* reporting period, the Project Repott (and the Fina

" Reimbursement for each four-month reporti

* eaich reporfing period (and 100-days from the
'as detailed in the Project Implementation Har
' actial deadiines for submission are indicated in:

The project activities have to be carmied out and finalised . within, the
implementation period, and project expenditure ~ with the excaption of
costs — has to be incurred within the project implementation petiod as

and before the start date of the project.

Article 3
_ Ob_ject of use

The EU contribution is awarded exclusively for the implementation of th
i is described in the application approved by the Moritoring: ©
contained in Annex L. ' S

Avticle 1.1 cansists exclusively of project expend iture related to th
listed in the application approved by the Montitoring Compmitteg
eligibility of expenditure are set in the Project - Implem

relevant EC regulations:iri force, in particular Articles 18 102
and the rules contained in Commission Delegated Regulations (EUY
furthermera the national eligibility rules have to be respected. In case of contra ction
between the above-mentioned rules, the stricter rule.shall- apply..

Article 4 _ NS
~ Reporting and Applications for Reimbursement

The Lead Beneficiary can only submit an Application xf(_)'g
Secretariat If it is accompanied by proof of progress o

further consisting of a financial report presenfing
compared to the approved application. Even ifn
in due time to the Joint Secretariat.

The Lead Bansficiary has to submit the Project Report

indicated in Atticle 2.1. The Reports and the Applications for
he submitted to the Joint Secretariat within.

Arficle

Additiorial obligatory deadlines to.submit an Apgilication for Reim
set by the Managing Authority in order to avoid decommitment of E
programme level. oL

The First Project Report and Apglication for. Reim e
preparation costs of the Project, as well-as.the first port
1 tne appli

Article 4,13 Orny budget” lines’ foreseen in



Participants involved according to the application can be considered
for Reimbursement. o D

the Joint Secretariat within 100 calendar days after the end date of the Project as
indicated in Artigle 2.2, ‘ o

5. The Final Project Report and Application for Reimbursement have to be Submitted to

8. Thelanguageof each report is English. The forths and tools of the Report; catior
for Reimbursement and the Declaration on Validation of Expenditure are defined for
the Programme and are obligatory to use. The Lead Beneficiary hasto complete and
submit the Reports and the Applications for Reimbursemant oniine: through: 1
monitoring and information system of the Programme. Access to the 'syster i
permitted by means of an individual user name and password. Furthe
reporting — including the documents to be submitted with the Repor

Project Implementation Handbook,

7. The Appiication for Reimbursement submifted by the Lead Beneficiary shall ¢

only validated expenditure and shalf be supported by the Deal

of Expenditure issued by the designated Control Bodies. The
ensure that the expenditure presented by the Project Paiti

for the purpase of implementing the Project and that it corres
agreed between the Project Participants as described. it the:

8. In compliance with Point 2 (d) of Article 13 of the ETC Regdalatio

Beneficiary shall ensure that the expenditure presented by -

How
Beneficiaries has been validated by the designated: Control Body of the. Beneficiary.
The designated Control Bodies and the naftional level controt requirements. for both
Member States are: available in the Beneficiary Jevel Guidefines, ‘issuéd in the
respective Member State. ' o o o

Beneficiary for a given reporting period, the Lead Benefi
Appfication for Reimbursement on the basis of itie De
Expenditure available for the reporting deadiine. The
Participant not validated for the given reporting pe
requested only for the next reporting deadline to the rep
the exception of preparation costs. Preparation costs can b

orly in the first reporting-period.

9. In case the Decfapa_ticns on Valid'aﬁ_cm of Expenjqﬁygg aré._netfjij iy

10. TheLead Beneficiary shall.submit the Application for Reimbursement in EUR. ba

- on the'Declarations on Validation of Expenditure st
- Conrol Bedies of the Project Participants. o

11. Project Participarits from Member States which have ot adof
currency shall canvert into EUR the. amounts of expenditur
incurred in national currency before submission for va
Gontrol Body of the Member State. The expenditutes shall be converk
using the monthly accounting exchange rate of the European Commissio

! Parties agree that cerfain activities of the Beneficiary (NR) will be implemented by the
as being-the executive-ergan of the Bensficiary in “accordarice With-Aricle 41(1)
No. CLXXXIX of 2011 on Local Governments'in Hungary, as well as. paragi
ActNo. CXCV of 2011 on Public Finakce, so that the costs teimbursed by:th
eligible for support, ’ R




e manth in which the expenditure is submitied by the Project Participant 1o the
Control Body 2 IR

12. The exchange rate risk is borne by the | ead Beneficiary or Beneficiary concerned.

13. The Lead Beneficiary shall request the reimbursement of the EUccxntnbutmn oo the
basis of the following table: o o

01/09/2020 - 31/12/2020 24/03/2021. .
01/01/2G21 - 3010412021 19/0712021 . | .. 296%
T01/06(2021 - 31/08/2021 | 19Mi/2021 .} . '

01/09/2021 - 312/2021 [ 21/03/2022
DUO1/2022 - 30/04/2022 19/07/2622
01/05/2022.- 31082022 09/12/2022

a|on|b|o|n|

14. The Lead Beneficiary has:the possibility to deviate: from: the-indicative
 forecasts; considering that in case of n+3 _decommitment: resi

. underspending compared ta the-spending forecast, the Managing Autho
to. decommit the Project by reducing the piigal - project - bal

. corresponding EU contribation. ' S R -

15, In case of @ decision on the decommitment of the Project, the Manag
initiates the amendment of the present Contract. The-Addenduny to
Contract has to.be signed by.both-Parties. ' e

16. The Lead Beneficiary upon request by the Joint Secrefariat shi
. Fallow-up Reports proving the. sustenance of the project outpyl
- content -and suberission. of Follow-up . Reports: -are- fegu
. [mplementation Handbook:valid for the given Cali for Proposals;

17. The Lead Beneficiary has.fo provide immediate: informatior &
about circumstances which delay, hinder or make fmpossible-t
the Project, as well as about any circumstarices: whick represt
reimbursement conditions and frameworks:as laid dov
which entitle the Managing Authority to- reduce or-
contribution entirely or in part. Immediate information shaltal
the Project has not been or-cannét be fully implefented by ¢
activities and results moreover by achieving at least:80. per cet
outputs, or if the Project ¢ahnot or could not be implemented in.
Project cannot be implemented in. line with the time 'sch
application contained in"Annex 1, as well as in line

epecified in Paint 13 of the present Article, the fact has

"2 The maonthly exchange rates of the European Commission are. avaiiébigzét h!
European Comrmission; http:ec.europa.eufbudgetiinforeura. ' :

% |ndicative spending forecast: eligible costs to be _rep.ozrte;:_l..i,m‘.rthg;givg@.- ;gg;orﬁng pema

7"

o0

e



. Article5 = S
Reimbursement of =f5.l_;l contribution to the Lead Beneficiar

The reimbursement of EU contribution to the Lead Baneficiary will be-in
after the verification and aceeptances of the Report and of its annexes; the.
far. Reimbursement and the Declarations on Validation of Expenditur

The Lead Benefictary may be requested a compietion of the
Appiication for Reimbursement during the verification . proces
Secretariat. After the second unsuccessful request/notice for col
and the Application for Reimbursement may be: rejected. A reje
Reimbursement can be resubmitted only once and:for. the next
following - the reporting petiod “concerned. if the ‘Répor
expenditure, the amount of these shall be dédiicted from
Reimbursement. In this case the Léad Beneficiary'shall re-com)
Application for Reimbuirsement to the Jaint Secretariat. In
Report and the: Application. for Reimbursement are rejected, |
shall be informed about the possible/applied sanctions. (e.g. susp
payment, repayment of subsidy, withdrawal from the Confract).

Following the approvatl of the Final Project Reporttbe:_iﬁoimg:Secrefariaz
financial ctlosing of the Project in- order to calcifate the -exact. Aol
contribution to- be paid to the Project. Financiat closing cannot }
other processes related to the Project are not closed sich s irrex
procedures. After the final payment to the Lead Benaficiary; the
closed and the Lead Beneficiary is informed about the closure, While 1
- tonsidered closed, audits might be carried out during the. prograrmit
within the-imeframe stipulated in Article 1401y of the;CPR-and furth
Project Implementation Handbook, During this period; irregularity pr

repayments can be initiated related to the Project.

Fhe reimbursement of EU contribution will be authdrised: by the Certi
In case the EU contribution balance of the pragramme single
by the Certifying Authority does not cover -the: amou
reimbursement process will be suspended uniil the trapsfer of the
fromy the European Commission is credited to the programm ngle

For receiving -the'.?réimbuzsememwof EU contributiori-and- f
-contribution to the: Beneficiaries, the Lead Beneficiary: has.
bank account exclusively for the Project. S

. The EU cantribution will be reimbursed in 'EUR-exdusivglg and
the following separate praject bank account indicated by the:Lea

IBAN account rumber  HR52407 0001 8060 0000 6

SWIFT code’ TOTPVHRZYX -~

Bank name |OTP BANKA HRVATSKADD, . ..




Bank address Domovinekag rata 6%, Split -

-+ The Lead Bensficiary has to officially notify the Joint Secretariat i

case of a change of the separate project barik account within: 15 ;;_a!‘e’nda'r-éiaysl or

_.with the submission: of the Application for Reimbursement at the late
Lead Beneficiary fails to properly inform the Joint Secretariat o
separate bank account, all conseguences, including {hose. of financia

be borne by the Lead Beneficiary. o

8. The Lead Beneficiary is responsible for transferring the -EU . contributio
. Beneficiaries. according to the approved Application for Reimbur
timeframe agreed in the signed Partnership Agreement. . - ’

dse the

n to the
ithir the

8. Bank staternents proving ,the‘_m_anégement of-ih\e_,sepé;étg: project bank account and

the. transfer of funds from the Lead Beneficiary to the Benefici
presented to the Joint Secretariat att_aph_ed io the Report.

Article 6
Double funding.

1. . The expenditures shall not be double funded by any other European: |
funds. I

L _ - Article? .
Representation of the. project-partnership, liability wad-additional ob
. Lead Beneficiary IR

1, Inordertolay down the arrangements for its relations with: i

Beneficiary is responsible to.conclude a Partnership Agreemer

2. The Lead Beneficiary represents the partnership as d_eﬁnéd in- the..Partnership

Agreement and is the only direct contact between the project and i
management bodies. The Lead Beneficiary shall be respensibie.

efficient implementat‘ion‘ of the entire Project. To this-end, the Lead Be
undertake among.others:. - : P et

a) 1o E:ﬁ-o'rdiimé'teﬁie-été;t ofthe Projec_tas,,se,t:;in-;értsf@l:

b) to co-ordinate the implementation of the Project accerdin
" agreed upon in the present Contract and in-the approv

. ©) to guarantes the. sound. financial managementafthe :
Project, inciuding the.arrangements for recovering am

d) to meet the reporting requirements and snsure. an
obligations; : e

&) to ensure that the expenditire presented by the Lead Benefi
Beneficiaries has been paid for the purposg of implemen

 ensure that if corresponds to the aclivities agn

" partriership and indicated in the.approved applic:

fo be

ule



) 1o verify that the expenditure presenied by the Lead Bene‘ﬂeiaﬁy-;aad:' e other
- Beneficiaries has been validated by the designated Control Bodigs; .- -

g) to collect documents and information from the Beneficiaries in order -io‘p_rgsent
~ consolidated Reports and Appiications for Reimbursemient;” =~ - v

h) to comply with EU reguiations, as referred t6 in the preambie esent
Contract, and with the’ relevant national legisiation for the whols pa W
special regard to public procurement, State aid, “publicity; fi

sustainable development and equal opportunities; -

i) to transfer the EU contribution correctly and within the timefraime agreed
Partnership Agreement upon receipt fo the other Beneficia
specific charge or other charge with equivalent effect shall belevie
reduce these amounts for the Beneficiaries in case of & claim fo
the Managing Aufhority. the Lead Baneficiary cannot exd

ardument of the transfer of the funds;

i) ‘tomaintain separate accounting for project implementation p‘u;pgsies' :ih:fa marner
ensuring the identification of each ﬁ'narnciai operation within the-Project;

k) to ensure the sustainability of the project results.

The Lead Beneficiary bears responsibility for the activities of the—ﬁﬁﬁer%jﬁf meficiari
and the sub-contractors like its own activities. S ‘

from its own fauit during the implementation of the operation. The Managing Authority
has no responsibility for the damages caused tothird parties as4 rest
the Subsidy Confract. A N,

The Lead Beneficiary takes full responsibi ity for the-damages causedrtn._tﬁirq _pgﬁiges.

The Lead Beneficiary is liable towards the Managing Authority for
Project Participants fulfil their obligations under this Contract,

" Article 8
Procurement rules

According to Regulation (EU, Euratom). No 20181046 of the Euro
and of the Council of 18 July 2018 on the financial rules applicabk
budget of the Union amending Regulations (EUYNo 129672013
(EU) No 1303/2013, (EU) No 1304/2013, (EUy No 1309/2013, (E
- (EUY No 223/2014, {(EU) No 28312014, and Decision No 54172
Reguiation (EU, Euratom) No-966/2012 and other rélevant regutation:

rules in-force, dependirig on the-seat and operational atea: of | el
(in Hungarian: Kdzbesze?ési térvény, in Croatian: Zakon o javnojné

Article 9 e
Information and publicity

“The Lead Beneficiary undertakes to fulfil the information ari ;

‘out in-the Project ‘Communication’ Guiidelines, with the :
co-financing is provided” from: EU contribution ‘avajlak

10



.. contained therein.

1) project results, evaluations and summaries,
: g_:)' ct_h:er:in_fmmation,rabqu_tthe Project, if gons‘idgggd,rg{eyamt

' The Lead Beneficiary shall ensure the proper means of commur

'b) participation, whenever requested, in other ever

" The'Lead Beneficiary has to request the madification of the

Hungary-Croatia G‘o#operaﬁbn Programme 2014-2020, furthermore ltundertakes to

ensure the adequate pramotion: of the Project.

The Lead Beneficiary shall ensure that all project o{fﬁ:cia['..c;:mmgn"‘f

notice, publication, website or project event, including confererices
specifies that the Project has received funding from the EU within the fra

‘the Inferreg V-A Hungary-Croatia Co-operation Programme 2014-2020; by followi

the instructions detailed in the Project Communication Guidelnes.. .- . o
Any notice or publication by the Project Participants, in whatever form anc g o

whatever medium, must specify that it reflects the author's views
Managing Authority is not liable for any use that may be made of th

The Managing Authority / Joint Secretariat shali' be authorised to pijiis

of form and on or by any kind of medium the following pieces of-inf
a) 'thé title and the a‘crdhf'rﬁ of the Pr‘oj'ect; " o
b) the name.of the Lead Berieﬁciary and of the Beneficiaries; - A
c) the amount of subsidy and the EU co-financing rate;

d) the purpose of the EU contribution {i.e. the Prpj}et_:t"_s; pveraiiﬁg};j“

e) the geographical location of the Project;

Project and the Programme, including;

a) participation, whenever requested, in Lead Beﬂeﬁcfary tramsng
Joint Secretariat; ) TR

managemerit bodies with the purpose of presenting /-
sharing project results and creating synergies with other p
organisations; ' 7 B
¢) providing a visible link on the Project's website (if any) tothe Programimé website
— www.huhyr-Ehe. el / wowwhuhr-cbe.com.. R :

Articie 10

Ameqdn;,ent_sfto.thg Subsidy Cpgtra}c_t‘aqg; o;hteq_p,rgiect,ahang“es.

of substaritial changes in the Project which are the foliowin
a) fi‘:hig’ggj‘.@?- inthecomposztien _pf-j;hgzpfojégt;pgrtﬁné '

) substantial changes in the content of the Project (restn

- gent deviation from the quantified autputs);

11



¢) changes to activities (gither introducing new ones or replacing ol

gither

d) budget reallocations between main budget lines exceeding 20:per cent of
he budget of the

affected main budget line and exceeding 10 000,00 EUR withiri the
Lead Beneficiary or the particular Beneficiary; . S

&) prolongation of the project duration.

‘Madifications of the Subsidy Contract cannot affect the basic purpase of the Pioject

as approved by the Monitoring Committee:

Any request for a madification of the Subsidy Contract has to b‘g.

submitted by the Lead Beneficiary o the Jaint Secretariat inf
regulated in the Proiect Implementation Handbaok. THe .Joint Secretarig
the request for modification and will submit it for approval to the Mana;
or the Monitoring Committee, according to the type of madif attic
Addendumn 1o the Subsidy Confract has to be signed by both Parfies accokd
approval of the Managing Authority / Monitoring Committee. o '

ngtothe

the fast of the Pariles. The date from which the changes contained in the Addendum
shall be effective is to be explicitly identified in the text of the Addendum. -

The Addendum to the Subsidy Contract enters inta force on the date of Signature by

Other changes:in the Project than listed in Point 1 will not require Subsid - Contract
moedification, but the Lead Beneficiary has 1o notify the Joinf Secretan :
has to confirm that the project change is accepted.

The limit of budget reallocation is calculated from the concluded
Contract, therefore' accumulation of changes is counted togeth
applied accordingly. By its nature, any ificrease of budget of

side leads to a reduétion of budget of other budget line(s) on the other
either affected budget line.is counted when applying the rule. All indi
in the Project have to respect the rules of the Call for Pr o]sle
Guidelines for Applicants, e.g. meaning that if a limit for a
given in the Guidelines for Applicants, the notified (inttiated
the limit as well: New activifies cannot be budgeted in the ap

Article 11

. Assignment, legal suyccession

The Managing Autherity is entitied at any time to gssign its righits

Contract. In case of assignment the Managing Authotity will
Beneficiary without delay.

The Lead Beneficiary is allowed to assign its duties and rights present
Contract only after prior decision ofthe Monitoring Commities and '

the Managing Authority.

In- case of legal succession the. Parties are obliged to. transfat all du der the
present Contract to the legal successor. The Parties sha rotify ea
change beforehand. In case of legal succession affecting the Lea T2

Bereficiary the'Lead Beneficiary shall riotify the Joint Sec

12
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' The Lead Beneficiary is obliged to guarantee the fulfilment of the b

_part from the Lead Beneficiary and has the right 16 reduce:the-ar

_teceived the notice-on repay rrent — is obligedto regga,est-*the--amgg

Article 12
Audit rights

The responsible auditing bodies of the EU and, within their responsibility. :

bodies of the Member States, as well as the Audit Authority, the Managing Authority,
the. Joint Secretariat and the Certifying Authority of the Programme are enfitled to
audit the proper use of funds by the | ead Beneficiary and by the| 55 of 1
arrange for such an audit 1o be carried out by autherised persons.

The Lead Beneficiary shall produce all documents required for the @

. 3 e -
necessary information and give access. to ils business. premises he..Lead

Beneficiary is obliged to retain for atidit purposes all files, docum! ats
the Project for at least until the time as specified in Article 140(1), of PR and

further detailed in the Project implementation Handbook. Documents to be retained
are listed. inAnnex 11l ' o S

The designated Control Bodies are entitied to carry out on-fhe-spot checks as
their verification activities, while the, Joint Secretariat or the Managing Aut
entitied to carry out monitoring visits in order to check the progress
from a professional point of view, af the premises of the Lead Beheficiary' 2
Beneficiaries. : R A

duties in relation to alf other Beneficiaries as well.

Observing the recommendations received after an audit must be ensure :
Project Parficipants, otherwise the Managing Authority has the.rig tenr
Subsidy Contract. L

Article 13
irregularities
In case of irregularities identified during project ;mpiementatiﬂn
Authority reserves the right to claim the repayment of the EU contribu

contribution awarded.

~ Based on the above, the Lead Beneficiary is always zgqu.ngiﬁie;afé sécﬂﬁqg the

repayroent of the EU contribution: unduly paid.fo the Pr e
was: committed by ope of the gther Beneficiaries.: - -

if another Beneficiary commits an irregultarity, the Lead Beneficiary

the Beneficiary.concerned and repay it to:the Managing Auth
for the repayment set in Article 14.2. The Lead Beneficiar
difigence to ensure repayment.

If the L_eadl_Benéﬁc_iaty does not succeedtn secumgthe rep
Beneficiary / Beneficiaries, within 5 caiendar days:from the &

the Lead Beneficiary has to notify-the Jaint Secretariat and hz

taken by the Lead Beneficiary towards the Beneficiary 1‘Benefick

. When the amount unduly paid has net been recovered:duet egligent : Lead

Beneficiary. ihaLe‘ad-B‘eneﬁciam-shéﬁ*remaiﬁ--.resg :

12



: Article 14 _ _
Right of withdrawal — Repayment — Suspension of reimbursement

The Managing Authority is entitied to withdraw erAm the _ﬂpr_esgn_t '

demand the repayment of the EU contribution infull or in part if-*

a) the Lead Beneficiary has obtained the EU contribution through false or et plete

~ statements to bodies/appointees of the European Commissi ging

Authority or any other authorities involved 'in the implemeritation of the
Programme; or if

b) a precondition for the approval of the Project is no longer given, in p:
compulsory cross-berder Beneficiary resigns from the Projecta

i line with the provisions of Article 10; or if

¢} the Partnership Agreement concluded between the Project Pa ficipants'is no '

longer in force; or if

dy the Lead Beneficiary becomes insolvent or subjéct to bankruptey pro

e} the Lead Beneficiary becomes guilty of misrepresentation in'g
infermation required by the Managing Authority or in failing: to. proy
information; or : T R

ested

f) incase of identified irreg_uiarities; arif

@) the Lead Beneficiary fails to fulfil a condition or an. ebligatiof
present Contract, in particular i : s

h} the Lead Beneficiary fails to submit & Report and Application for Reim_bﬁtsemenf
within the reporting deadfine;’ ' : B

f} the Lead Bensficiary repeatedly faifs. to submit Project Follow-up R s, if
-applicable; or if ' - I '

P theLead Beneficiary fails t¢ sustain the results'of the Project as de
15; or if : s

k) the Project has not been or cannot be fully-implemen

~ planned activities and results mareover by achieving e

quantifiable outputs, or if the Project cannot or could hot be in
time; ar if _ ' '

[} “the regulations of EU and national law (inc!t_.zdin"g.'pgpw«isi i
- procurement rules, State -aid ruies, publicity ‘rules,” rufes
protection and rules on equal opporifunities) have beerxinfring

m) the Lead Beneficiary has impeded or pfev.ented the aui-ﬁf
failed to retain the-project documentation as referred to’

n) the EU contribution awarded has been partially or entirely misapph
other than-those agreed upon: or if B e

o} ‘it has been impossible to: verify that the: Final _;E‘paiect:&e__pgr@@ié
the eligibility- of the- Project fer funding from thie Programime carin

14
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If the Managing Authority sends a request for repayment for the amoul
contribution paid unduly and the corresponding interest chargeable; the |
Beneficiary is obliged to secure repayments from_the Beneﬁc_:_i‘g\ry_l- Beneficiaries
concerned and has to repay the amount specified by the Managing Authar
the due date. The repayment by the Lead Beneficiary is due. within - tw i
following the receipt date of the request for repayment. The rate of the interest shall
he one-and-a-half percentage points above the rate applied by the Etropean Central

.Bank in its main refinancing operations or: the date of the request for regayment

The Managing Authority has the right to recover the amounts spec'iﬁéd; in therequest
for repayment by deducting them from the Application for Reimburserent submitted
by the Lead Beneficiary. ST

in case of any deltay in the repayment, the amount to be recovered shafl be subject
to interest on late payment, starting on the due date and ending. on the;actual date of
- tepayment. The rate.of interest on late payment shall be one-and ‘
points above the rate applied by the European Central Banic i it
operations on the due date. .

If the Managing Authority exercises its right of withdrawal, offsetfing: by the Lead
Beneficiary is excluded unless its claim is undisputed or recognised by declaratory
judge'm-ent._ . L g T

The Lead Beneficiary is entitied to-exercise the right of ‘withdrawat if the
implementation of the Project becomes impossible. due -to ;circumstances
independent from the Lead: Beneficiary. In this case, the.L ead Ben

the whole amount of EU contribution reimbursed together with the interes
within two months from:the: date of notifying the Managing Authority or i
from the Contract. The rate of interest shall be the rate applied by if0
Central Bank in its main refinancing operations on the date of notifying.the NV anaging
Authority on the withdrawat from the Contract. 25 AT

The Managing Authority . may decide to ‘suspend .the reimbursemen
. contribution i the provisions laid down in the: Memiorandum of U
_ respected. by the Member States. The Lead Beneficiary shal

suspension. S : b

- Article 15 |
Force majeure -

Force majeure is any. external avent, unforeseeable, _gbsgi'u
inevitable occurred after the conclusion of preseﬁi'ﬁ‘CQntrajét: rid
execution of all or part of this Contract. There are considered éases

- wars, natural calamities, general . strikes, ;n'su}freggﬁp@_s,f revol

earthquakes, floods and other similar events that canaot be atf
the Contract. Force majeure, established under the law, exonerat
case of failure to execute totally of partially the obiigations unds
long as the force majeure is in force, and only Fthe other pai
It is not cansidered to be force majelre an event simik
that, without creating .an impossibility of execut
oblig_aﬁons- very difficult for one of the parties: = . o

15
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The _pa'r.ﬁe_s‘.shall take all measures at their disposal to limit the G
force majeurs. ' S 7

The exegution. of the Contract may be suspended ﬁfem:. thecrccurr force
majeure during.the whole period of its action. . ;

In case the Contract must be suspended under this rgea$on,_.-fqr‘:-_a_-;_p'_e_ iod r than
3 (three) months, the Managing Authority has the rig htto-decide o the nlinuation
/ medification / termination of the contract, o

Article 16 L
Ownershipluse of results, revenues generated -

An operation comprising investrment in infrasfructure or produgtiv
repay the contribution from the EST Funds if withinfive 'years of #f
the Beneficiary or within the-period of time set oct in State aid rules; w
it is subject to any of the follawing: o

b). a change in the ewnership of an item of infrastructure which givészztﬁ_fai_i@cm_or a
public body an undue advantage; o '

c) a substantial change affecting its hature, objectives or implementati
‘which would result in undermining its origina objecfives. ™ e

The Lead _Benéﬁciaw is obliged to notify the Joint Secretariat of any suck nges.
described beforehand: - S ey

Ownership, title and industrial and intellectual property rights: in-theo
Project and the reports and other documents relating fo it shail ves
Participants. Leasing, handing over/selling or: transferring the righ
outputs of the Project is only possible with the prior-written: Consent ¢
Authority and only in case if ail the rights and obligations following:fr
Contract and connected to the subject of matter will be transferred t6

ject shall be agreed upon by the Lead:
and the Jaint Secretariat in order to guarantes a widespread publicity o
and in order to make them available {6 the pablic. I

The use of the results of the Proj

The Lead Beneficiary and. the Joint Secretariat shalk find individualia
-those cases where intellectual property righits (such. as-for:data
.. Projectwhich do not betong to public dormain) aiready exist.

~ In lihe with Article 61(3) of the CPR potential net revenue of
determined in advance: by the method defiried in the Califor Proposa
expenditure of the Project to be eo-financed from-the Programme sk
by the net revenue net taken into-accountat the fime of approval o
generated only during its implementation, nat later 2
Payment submitted by the Lead Beneficiary. ‘
‘co-financing, the net revenue shall be allocated pro ratato
- eligible parts of the cost. I Gase et revenie is ‘generate:
- completion Article 81 of the CPR shall apply: = . =

16 -



Article 17
Concluding provisions

If any provision in the present Contract should be entirely or partly i
remaining. provisions remain binding for the Parties. The. Parties to

undertake to replace the ineffective provision by an effective orie which o
close as passible to the purpose of the ineffective provision. B

Amendments and supplements to the present'Contract must be in written form. |

- All correspondence with the Managing, Authority / Joint S’étsetar?é_\t arzder tﬁe;;gresent

Contract must be in English language and has to be sent i the following address:

HU-HR Joint Secretariat
Szép utca 2, V. em.
1053 Budapest, Hungary

* Name of JS programme manager: Bedernikovié Antonija. .
. Ermaik bedenikovic@huhr-cbc.com '
’ Te_lephgn’eﬁ ._7—1'-.3853 1221848

':_E:orre:sp_';mdence with the Lead Beneficiary under the presen in
‘English anguage and has to be sent to the following address;

Ad,dréss. of the Lead Beneficiary: 40000 Cakovec, Kralja Tomislava 15, Croatia

Néme. of contact person: Damira Vresk
E-mail: damira@cakra.hr
Telephone: +38540311230, +385984311230

The Lead Beneficiary declares thiat the Contact Person of this Subsidy Confract, the

Employees involved and the Beneficiaries have been informed of the | ooessing of -
his / her personal data required for the performance of this Contract:ana f his L her

rights under the General Data Protection Reguilation prior to the transfec of the

personal data. The General Data Protection Information. of the: Pro ramme: is

available on the Programme website — www.huhr-cbe.eu / www: hiuhr-cbe.com.

The present Contract IS concluded in English language: In-case qf-igaﬁéiaﬁéﬁi*qf the
present Contract and of its Annexes inte anather language, the English
prevail. ' R

The Annexes to this Contract are binding and form: an integral paft ofthesubs:dy
Contract. I D

The present Contract is governed by Hungarian faw and all matters not:
the Contract are subject to the legal understandirig faid down inthe H
Code (Act V. of 2013). In case of differences that are not rufed
Cantract, the Parties agree to find an amicable and mutually acce
the Parties fail to do so, alf disputes arising in connection: with the: <

shall be settfed by the Buda Central District Gourt. L

| The present Contract is signed in three original copies of which oneremams at the -

‘Lead Beneficiary and two original copies are 1o be retumed to the

o



10.

11.

‘Authority, i.e. as lang as any duties linked to the EU funding m

The Subsidy Contract enters into force on the date of signature by the last of beth

- Parties.

The present Contract shall remain in force until the Lead Beneficiary has discharged
in full its obligations arising from the Subsidy Contract tows ging

~ Place and date: Place and date

CAOVEL, § SERTelEE. 2000

Managing Aﬁth‘cxnl;y
represented by -

" Nikolstta Ho

Deputy Head ‘éfihé'!iﬂ'aﬁé_' g/
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Annexes to the Subsidy Contract

I.  Application
1. Partnership Agreement signed by each Project Participant

HIl.  List-of documents to be retained
V. Applicable project specific State aid rules
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Annex il o
List of documents to be retained

Approved application
- 2. | Nofification letter from:the Managing Authority éwarding_ Subsiay TR
: 3. | Subsidy Contract (and ifs amendments)
4, | Partnership. Agreement {and its amendments)
5. | Beneficiary Reports
8. | Declarations on Validation of Expenditure -
7 fReports {meaning iject Reports, Final Project Report and Pro;ect Foilnw—up
" | Reports) '
8. | Applications for Reimbursement
- Each invaice and accounting document of probative value related to' projebt
9. | expenditure (originals fo be retained at the premises of the iject Part:c;pant
ccncemed)
Fat! supportmg documents reiated to prqect expenditure {e.g.. paysh. - ba
10. | statements, public procurement documents etc.)to be retained:at the p‘_;_ ises ¢
the: Project Participant concerned o
| 11. | All project deliverables (al! m’aterial pmduced during the pmjem'period):m '
4o | I refevant, documentation related to on-the-spot checks of the Contrel B@dies (te
© 1 be retamed at the premises of the Project Parficipant oencemed) e
13 if relevant, documentatxon of monitering visits of the Joist Secretaﬂati Maiaagmg
" | Authority )
14. | If relevant, audit reporis
45 If relevant, the Lead Beneficiary's / Beneficiaries’ Subs:dy Cantracts en State
" | contribution and the related documents :

20




Annex iV
Applicable project specific State aid rules

Relevant to the project / Not relevant to the project

Agglicab&e State aid rules for the Lead Beneficia

Iri the frame: of this Subsidy Contract the above mentioned Lead Beneficiary will receive de:
minimis aid in amount of b o £ EUR in accordance with Commission Regutation (EU)
No 1407/20613 on the application of Articles 107 and 108 of the Treaty on the Functioning of
the European Union to de minimis aid (OJ L 352/1 24.12.2013). The total de minimis. aid
granted to any one undertaking shall not exceed 200000 EUR over any period of three Tiscal
years or 100 000 EUR in the road transport sector. B

Based on the declaration of the Lead Beneficiary, it has not received de minimis aid during

the present fiscal year (2019) and the two fiscal years before, which would exceed fhe limit

" of 200 000 EUR.

“The Partner must respect the following legal framework:

In the-frame of this Subsidy Contract the above mentioned Partner wi:ifi.:=reéei§z'e

All the documents and records in refation to de minimis aid must be: maintairied until ... (for

10 fiscal years from the date on which the aid was granted} and shall be provided-to the - ?

European Commission or the Managing Authority or the body designated for the validation
of expenditures (Széchenyi Programme Office, Territorial Offices in Pécs and Zalaegerszeg
[ Ministry of Regional Development And EU Funds, Zagreb) upon request within 20 working
days. , ' : -

- national legisiation

- Commission Regulation (EU) No 1407/2013 on the application of Articles -‘iG?;and '

108 of the Treaty on the Functioning of the European Unian to: de minimis aid {OJ L
352/1 24.12.2013) M EE

Applicable State ald rules for the Beneficiary {...1:

aid in amount of ................ EUR jn accordance with Commission Re:
1407/2013 on the application of Adicles 107 anid 108 of the Treaty oh the'f
European Union to de minimis aid (OJ L 352/1 24.12.2013). The'total de-minim
to any one undertaking shall not axcaed 200 000 EUR over any period of three fisca
or 100 000 EUR in the road fransport sector. o : o

Based on the declaration of the Partner, it has not received de minimis aid durf !
fiscal year (2019) and the two fiscal years before, which would exceed the |
EUR. : R

All the documents and records in relation o de minimis aid must be maintained.
10 fiscal years from the date on which the aid was granted). and shall: "
European Commission or the Managing Authority or the: body desighat
of expenditures (Széchenyi Programme Office, Territorial Offices in P

o1



/ Ministry of Regional Development And EU Funds, Zagreb) upori request within: 29 werkmg'
days.

The Partnier must respect the following legal framework
- nafional legislation
- Commission Regulation (EU) No 1407/2013 on the apphcatron of Articles 107 and
108 of the Treaty on the Functioning of the European Union to de mlmmls aid {OJ L
3521 24.12.2013)

22




HUHRMSQY 2240117

Eco. Bridge

Grad Cakovec,
i Town of Cakovec

Hungary-Croath
Crosshander Co-opeialon Progrosim

Project for
(Annex 1. of the Subsidy ca-ntra-ct)




HUHR/1901/2.2.1/0117

 Grad Cakover,
- Town of Cakovec




HUHRM901/2.2. 110117

Grad Cakovec,
| Town of Cakovec




HUHRM901/2.2:1/0117

| Grad Cakovee,
Town of Cakovec

2. eﬁeﬁﬁiary data

| Lead Eeﬁéf-iﬁiazry

General data of the beneficiary




HUHRMSO12.2.4/0117 | Eco Bridge
- il Grad Cakoves; '
Town. of Cakovee
Beneficiary 1
General data of the beneficiary




HUHRM901/2.2:410117

Grad Cakovee,
Town of Cakovee

Benefic

Generai data of the beneficiary

ary 2

5./ 38




HUHRMS04/2.2 /0117
L

' Grad Cakovec,
| Town:of Cakovec

| Beneficiary 3
. General data of the berneficiary .j




HUHRMS04/2,2. 10447

Grad Cakovec,
Town of Cakovec

Beneficiary 4

General data of the beneficiary

8438




HUHRAS01/Z.2.4/0117

| Eco Bridge

' Grad Cakoves,
- Town of Cakovec
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"~ BUDGET OF THE PROJECT

HUHR/L801 /2.2
: :E¢oBridga

"BL-HR: = BL-HR-
o Medimrsioa Medlnursica

 Budget fines tupanija priroda <HU - NPl Costs {in EUR)  Share %

Salary of staff {project managemernitand team membérs) - Calculation on Flat
41 rate basks

Salary of staff {project ranagement and team mambers) - Calculation on Aeal
2.2 costbasis

0.00 0.00 000 0.60 0.00 "B.00

49,008.00 25,000,00 18,400.00° 8,400.00 36,060.00 £56,808.00 .

EEEEY . .‘wﬁm
Travel cost of project staff

4.7 - Accommodation costs of project staff
4.3 Per diems of the project staff 0.00

641800
0.00 0.00 0.40
0.00 a0 0.60

3

KE450.00

Technical plans 15,000:00 15,000.00 0.00
5.2 Studies, skatistlcs, databases and réséarches 0.00 0.00 6.00 - 5,000:00 77,98%.60
5.3  Events, conferences; seminars, project meetings. . 7:420.00 §,100.00 13,150.00 4,630.00 3,000,080 34,300.00
5.4  Services ralated fo project mianagement, procurément proceédures 0.00 0.00 0.00 13,000.00 0.co 13,0b0.00
5.5  Costs of suparvisor of engineering 3.426.18 27,500.00 000 3,100.00 34,026.28
5.6 Costs related to publicity, promation dhid eammunléation 4,345.00 3,850.00 13,700.00 - 4,950.00 ] 55,845.06
5.7  Othier services 0.00 0.00 0.60 0.00 a.00 0.00

fii

AR i id £ :
61  Purchase af new pyuipment ) R 55,000.00 0.00 7,500.00 58,525.00 36,200, 151,325.00
6.2  Equipment for general (office) use 1,000.00 1,000.00 1,000.00 1,008,00 1,000.00 5,000.00

7.1 Construction, reconstruction and renovation of bulldings, works, Infrastructure 171,314.02 360;000.00 0.00 245,000.00 0.00 776,314.02 )
7:2  Purchase of land 0,00 Q.00 0.00 0.00 0.00 0.00
“Total eiigible costs (142+3+4+5+6+7) ©798,723.70 - 442,840.00. §0892.80 - 360,510.60 - 188,600.00  1,372,557.10 100,00%

fshare by beneliciastes 32,26% " 26,27% | 13,74% . 100,00%







221 Prefect manager, new employment it pariad of

Communliestion manager, new emplayment for period of 24 munths,

123 fob

el i :
411 Dpening Ceremony In Letenye:
41.2 Closing conferarice in Leirnye
4.13 Partner meetings
eoF

Unit

11+ Project adminisirationand rmanagement per month

12 .“:E..S.mznu and publicity . per avanth

1.1-'Project admin| y
- Projecr-ad

# af units

12

12,

00

00

2,042

2

043,

00

00

24,

24,504.00

50AD,




5.6.1
L2:51
563

5.6.4

B.1.1 InhGvat

Bl

5331 {pen rig Leremany fir fark Perivoll Zrinski

%83 Elrepsan to
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i

teniitiare aiel prbl nnw -
« IrtbHmation and publieiky
Innovativ pllot actidns in Borees ares
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Projact adit

iriistratton and menagiem+nt

per-montk
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1.7 1___“; un:ca _: “m< m__umzaz a:.;_.r za s.hm%w

mmp.Eu:.u:;ﬂm:-_?_‘mncvamu. S ) : | 22~ information and piblicity S J S ..H.moa.oa.

o 1.7+ Pllpt action ih _.g?__mn_u: of park xsoi_unnn
552 prows g el ' . Cénter perechivity 1,00 i400.00

1.7+ Pilot aﬁ_ua In tevitilzatiniiof park ﬂ:os.nnawn

- u.u - Pilcit §étion ir revitilzation of park Knowledge
no_.;w_.

contradt

aa,

840,00




bediett todrdingtor

2 Peofesilonal ekpart

| 2xpert

s

| L2 Deterimining measiiis fer miird frectiv
migragement of protectéd natiwal aréds

Uik rate :nA Costs .:z
EUR) EUR)




.ﬁ:ﬁ.&iuu&ﬂ_n%& the MBisk B Ehé Tmportancs nwww«wm.‘_:.ﬁwmu icossters, ‘H..p Fna«ﬁ; n ,_un Atiars.|f .wE.nm« uqm».

532 Biril yecognition tralning ,wwwwrw hm,_n

Expert Confererce ;wma_:m management experiences hatween HU-HR xparts Hm - amg_.a_::zm :._mmm:ﬁw for :.c_.m mmnnzﬁ
53,3 _z. Fatufe xﬁo»m%a:

j .T.. L T ! bt e i ’ ;
581 .uasn anil deslan of iH@ baak {11000 coptes} . . " 1A~ innavative pliot actions in Border ifea épntract
5.8.2 Purchasé-ofthe plcturds for-thé Book L4 -Tnnovative pilot actions:in haitler ards CONTRACY B
5.6.3 Transtagigns for book. [HO-HR-ENG) Lo 1= Infovative hildt wn:o:ﬂu harder area fodleact | Ay 1500.00.
5.8.0 - Stickers for mz m_n_zaam:ﬂ L . : 12 ..sa_,_.zmﬂ_us m_a blicir . . o i L0000

i mnswsmzn il _Sna@mami ¥ habitat cordi uzh L s o p..d;_z:aﬁzﬁuaah m&u:« :...EEE. area | set. . S TeoABB. 200000 200000

..m.u,u. Equipierit 5 river baik deafing ) . Ad=innovative pilat detiong in bpidet irgs: 56t PN | o . ENGiG0
: . 1,5 - Setting up monitoring mﬁas tq _833.‘6

statis ol hird :mEnm.m )




. ) .”4,2& _u_ﬁ_m,ﬁ Couts (E4+2r3e 3+5+G+7)

T







,.r._.é ..mq.m,n._: Cosks {in ‘
EUR) . :

L

+

EAREE IR ki o A
3.1 - Project adiniristration and mariagement; - - 0 Af.80
. . .6 Filok action ih pack tevitalization of Partvoj )
412 Upening ceremany In Eakpvas: Nyltd:konf Zrinski kmi 72.00 0.60 43,20
. 1

411 Pidject medtings irs

4213 Cost of transhnpiaticn to Workshops i Cakbvac- WS Eakovec-ben
)

i1 ) ¥




‘148 v Detgrmining measires for more effbctive

taanagerment of protecied ratiral area

J clis e 3 i f ! i 3 ok gl dww ; B i e fE ! #
531 Closing conference in teranys - Myltd kenferencia ' 1.2 - Infarmstionand publicty T ever 106 - 530.00° 3
53.2 1 ddyEep-Whekshdy i Letadye: Eco Warkshoj. (atdiftes) 1.2 - Wfarmativh and pablicity et 300 37040
533 2 day Studi-Day kids e ’ 1.4~ inayatlve pliotactions In hordér ares- event . 20 - 500,00




al inspector- mizzakl ellen

S.6:1 Trilingicml Brochuras- 3 nyelvd brossdra

562 Roll up barners roll-up

.63 arnouncement In iewspaper- 4jsdgeikkek

S.64 {CUT) Social riedia campuigh Kiiztsségi-madl akampihy
: smﬂ_.a__w,n_maw?‘.

12 _wwu:._._&_uz angl pulllicity
1.3 & Infgema flan and publitity
1.2 - Information and publicity
1.2 - Infgrivation and publicity
= Infatraation and publicity

e

1,250

og




.11 'Viitar Cénter daultment (ndoor): ritégardkorp belbdr: fetctartss

B1.2. Vigtar Center euliment for prograimis:
kers, for dll equipinant
AL it 1T

7.1 Revita¥zation of Letdnye arboratuim park

L7 piltds munidi

{CUT) Cotistuetion and renovation warks of the isttor ¢

1 ,w,wmmaq f

Park revitalizdcidja arborétum
Latogatoksz pont

enter

progtafiokhoz gxzkbztk

L8~ pilat acilons B fark révitalization ok | gtenye

LA - PIlt actians in park:revitalization of Letenye

eonirack
1.2 » Information and publicity

18

Pllotactions in park revitalization of Letenye.  voptract
i acti

B- g_am

ang in park révitalization of Letenye
i Z ke

cantract
3 i

contract’

20,000.00




¥,

2.2,

2.2,

1

3&72 Meanagee-(Papp dgnies, 7% orif e}

‘Research Rw_mwm:pﬁmnﬁv Bance,

12-Brafha)

PET Ponth T R4.00

permionth . 2400 4, 18 89 )

4,334.9

Jeseription




scityology {f1dh) reseasch- Researeh on fish
Orritholagical(liird)r esearch- Résagrch o birds
Maird-fnvasive dita Actiod plan

Jojnt flesearch —agtjan plad- SPA did Towi

—

: | 2
1.3~ Déterrniviing rheaswres for mare nmnnmqn .
management of protected natuial ajeas #ontract
1.3 - Dietesining measiras.for mdre effective

management of pratected natural afgas noa_,mnw

1.3 - Detérrilhihg misagures Tar miore:effective .

Bm.:mwa..:m:gqnqgunﬁn_:NEH_»ERA ...nn,g..n.nw
1.3 ~Detereiining measicey for more effective .
cted natural argas - - cepitract

190

Ba.]

28, 260,00
21539608 -

9,400.00 -

18

n

BOD,00.

26,160.00,

23,839.60,

i




6,13

614

ELS

(EUT] tehtyodngical equitment For fish resedrch .

[CUT) Braitalogical equltmant far bird Tesidich

{CUT) &PS. equitinent for GPS Fesearch

{CUT} Special research hafdware to rin GPS sighaling axalytics for research
Alrneasurment squitmeit {sUn callector power, software)

$mall ressarch squltment

Hotels for Bugs

Night vision bisagulars

i # H e
1.3 ~Detérmiining maazares farmore-effeciive
managament of proteited ndtural sreas

1.3 - Paterimining measires formore affective
ranagement of pibtected naturat areds

1.3 - Betétmining medsures for mare.effective
management of protectéd natural dieas

1.5~ Setting up monitoriig systen L mprove status

" afbird habitats

1.3 - Determiriing ededsuses for more effective
mapagenient of protected fatural areas

1.3 - Detetrmining measures for- mnre effective
manageament of protected naturad aféas

1.5 -Settifig yp. montoring system to improve statusg
of bird habitats ’

1,5 ~ Sietting.up mon ltering system.to lmprove status
ofbird habitats

.18 - Setting up manitering system to Lmiprove status

af bird habitats
1.5 - Setting up monitoring systan to Ifipidve status
of hird habitats
o

7

conteact

contract

conteact

[~

et

sef;

set-

p

[=]

.00
0.00
0.00
0.00

180

100

108

300

0.po
.06
0.00

0,00

'20,000.00

4,500.06
1,500:00
1,000.00
2,b00.00

200,00

188

0.09
o8
20,000.00
3,500.00

1,500.00

3.000.00°

S04,

oo
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Shara ()

A el _
Own privaté eontflbution i .00
Qwn public contilbution 141, 542.51

“1,372,557.10

LEE - Bt - Eakiovec
{ELIR}

44,858:56

299,723,70

LH - .Imw -
Cakavec (%)

2i0.00°

. .. BL-HR-Y .
B1:HR- Medimuarsk - B2-MHA -
tMedimaraka a iupanlja - Medimursks _(_iamw
Fupaniia (EUR) . {EuR) -

66,425.00

. AA2,940.00 - 10000 80,882.80

B2 - K-
RAedinurs
b prrivoda

100.00°

B3 - HU - Letenye
{eURy

0.00
18,025.53

| 260,510.60

B3 HU-
Lotonye

188, 600,00
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Hungary-Croatia
Cross-border Co-operation Programme

Partnersﬁip Agreement

'Pro‘[ect t:tle Restauration of ecologlcal diversity in the border area of -

Medimurje and Zala County
Acronym: Eco Brid‘ge

Application ID; HUHR/1901/2.2.1/0117

Interreg V-A Hungary-Croatia ) S
. Co-operation Programme 2014-2020 ' '

Eﬁ%é??@ﬁ n  Amasolat az eredetivel |

Eangpeir Rughmil Svecioprimnt Fard |

mindenben megegyezik.”
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PARTNERSHIP AGREEMENT

for the implementation of the Project -
Eco Bridge
Restauration of ecologicat diversity in the border of Medimurje and Zala County

within the
Interreg V-A Hungary-Croatia Co-operation Programme 2014-2020

between

Lead Benefi clary Grad Cakovec/Town of Cakovec address: Kralja Tomislava
15, 40000 Cakovec, Croatia, OIB number: 44427688822, represented by Mayor
Mr Stjepan Kovaé

and

Beneficiary n. 1: Mecﬁmurska zupanualMedjlmurje County, address: Rudera

Boskoviéa 2, 40000 Cakovec, Croatia, OIB number: 09161580297 represented
by County Prefect Mr. Matua Posavec

Beneficiary n. 2: Medi murska pnroda - -Javna ustanova za zast:tu
prirode/Medjimurje Nature — Public Institution for Nature Protection, address:
Trg medimurske prirode 1, 40312 Krizovec, OQIB number: 35686623551,
represented by Director Mr. Sinia Golub

Beneficiary n. 3: Letenye Varos Onkormanyzata/Municipality of Letenye,
.~ address: Kossuth Lajos u. 10, 8868 Letenye, Hungary, national tax nuber
15734329-2-20, represented by Mayor Mr. Szilard Farkas,

Beneﬁciarjl n. 4: _Balaton-felvideki Nemzeti Park Igazgatosang'alaton-feivideki
National Park Directorate, address: Kosuuth u, 16, 8229 Csopak, Hungary,
natlona! tax number: 15325770-2-19, represented by Dlrector Mr. Zoltan Puskas

(Heremafter Jomﬂy referrad to as Parties)

o

e






On the basis of;

- Regulation (EU) No 1303/2013 of the European Parliament and of the Council of 17
December 2013 laying down common provisions on the European Regional
Development Fund, the Cohesion Fund, the European Agricultural Fund for Rural
Development and the European Maritime and Fisheries Fund and laying down general
provisions on the European Regional Development Fund, the European Social Fund,
the Cohesion Fund and the European Maritime and Fisheries Fund and repealing
Councit Regulation (EC) No 1083/2006 — the Common Provisions Regulation, CPR;

- Regulation (EU) No 1299/2013 of the European Parliament and of the Council of 17
December 2013 on specific provisions for the support from the European Regional

Development Fund to the European territorial co-operation goal — the ETC Regulation;

- Regulation (EU, Euratom) 2018/1046 of the European Parliament and of the Council
of 18 July 2018 on the financial rules applicable to the general budget of the Union,
amending Regulations (EU) No 1296/2013, (EU) No 1301/2013, (EU) No 1303/2013,

(EU) No 130472013, (EU) No 1309/2013, (EU) No 1316/2013, (EU) No 22372014, (EU)
No 283/2014, and Decision No 541/2014/EU and repealing Regulation (EU, Euratom)
No 966/2012; -

- Commission Delegated Regulation’ (EU) No 126812012 of 29 October 2012-on the
rules of application of Regulation (EU, Euratom) No 966/2012 of the European
Parliament and of the Council on the financiat rules applicable to the general budget of
the Union,; - .

- the Interreg V-A Hungary—Croatla Co-operation Programme 2014 2020, approved by
the European Commission on 7 September. 2015 by Decision Ref No C{2015) 6228 —
the Programme;

- the Guidelines for Applicants of the second Call for Proposale (HUHR/1901) of the
Interreg V-A Hungary-Croatia Co-operation Programme 2014-2020, approved by

Monitoring Committee Decision No 8/2018 (13.11), laying down the programme

specific rules for the lmplementahon of Hungarlan -Croatian projects — the Guidelines
for Applicants; _
- the Project Implementation Handbook for the Interreg V-A Hungary-Croatia Co~

operation Programme 2014-2020, laying down specific rules for the implementation of
projects financed under the Programme

- the proposed Project Eco Bridge as drafted in the appllcatlon and approved by the
Monitoring Commitiee of the Programms;

- Project Communication Guidelines for the Projects-in the Interreg V-A Hungary-
Croatia Co-operation Programme 2014-2020, laying down the programme specific

rules on information and publicity measures of the projects — Project Commumcatlon ‘

Guidelines.

. Article 1
Definitions

1. Lead Beneficiary: the Lead Beneficiary is designated by the Project
Participants and has fuil. financial and administrative respons;bmty for the EU

!
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contribution for the entire duration of the Subsidy Contract. The Lead
Beneficiary is also responsible for the proper reporting of progress during

_ project implementation to the Joint Secretariat as stipulated in the Subsidy

Contract. In principle, the Lead Beneficiary has functional {co-ordination of the

- project activities) and financial responsibilities related to the EU contribution

(based on Paragraph (2} of Article 13 of the ETC Regulation)r

Beneficiary: an actor that commits itself to functionally and financially
implement a project part of the Project according to the apphcahon as
approved by the Monitoring Committee.

i

Project Partlmpants means Lead Beneﬂc;ary and other BeneﬂCIary {
- Beneficiaries together. '

Project part: covers a set of activities within the Project as a whole,
undertaken by the Lead Beneficiary or another Beneficiary in a defined
timeframe and with a budget, presented on the relevant tab in the application.

| Atticle2
Scope of the Partnership Agreement

The Parties, through the present Partnership Agreement, lay down fhe Fulres of

‘procedures for the work fo be carried out and the relations that shall govern

the partnership set up in order to successfully and efficiently implement the

‘above-mentioned cross-border Project. This Agreement shall also define their

mutual responsibilities concerning the administrative and financial
management of the Project. : '

The apphcatlon as approved by the Monitoring Commitiee and the Subsidy
Contract (with all its provisions) signed by all signatories are to be regarded as
integral parts of this Agreement, therefore their content and the obligations set
by the above-mentioned documents have to be fully respected by the Parties.

Article 3
Duration of the Agreement

" The Partnership Agreement is valid from the date of signature by all Parties |

and enters into force from the day the Subsidy Contract between the
Managing Authority and the Lead Beneficiary enters into force. It shall remain
in force until the Lead Beneficiary has discharged in full its obligations arising

from the Subsidy Confract towards the Managing Authority, including the

period of availability of documents for financial controls.

This Agreement shall also remain in force if there is any non-resolved dlspute 7_
-among the Parties at an out-of-court arbitration body.

o
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The breach of the obligations of the Partnership Agreement by one of the

Project Participants may tead to an early termination cf its participation in the
Project. This termination has to be decided by consensus by ail the other
_ Project Participants in a documented manner, provided that the eligibility rules
of the Call for Proposals are kept with the remaining Project Participants and
that the consequently initiated amendment of the Subsidy Cortract is
successful at the Managing Authority. However, the Project Participant will be
- obliged by the present Agreement for its whole duration with regard to the
~ activities carried out and expenditure incurred until that moment. in case the
Subsidy Contract term:nates the present Partnership Agreement s
termlnated C '

_ . Article 4
Activities of Project Participants in the Project

The activities. of the Project Participant:s as well as the role of the Lead-

Beneficiary and of each Beneficiary in the Project are described in the
application approved by the Monitoring Committee.

The Project Participants take into account all rules and obllgatlons as set out
in the Subsidy Contract and its annexes.

The Project Participants commit themselves to undertake everything in their
power to foster the successful and efficient implementation of the Project.

_ Article 5
Specific obligations of the Lead Beneficiary

The Lead Beneficiary is resbonsible for the overall co-ordination and effective
implementation of the Project and shall take all the steps needed to.correctly
manage the Project in accordance with the application approved by the

Monitoring Committee and in fine with the Subsidy Contract and the

Partnershlp Agreement
In addition as a general obhgatron the Lead Beneﬁc|ary shaH

a) represent the Project Participants towards Managing Authority / Joint

-Secretariat / programme management bodies;

b) sign the Subsidy Contract (and its possible amehdfnents) inform all
Beneficiaries on the signature of the Subsidy Contract and prowde all
 Bensficiaries with a copy therecf

c) appoint a project manager who has the operational responsmihty for the
co-ordination and documentation of the overall Project;

d) react promptly to any request made by the Manag:ng Authority and the

Joint Secretanat







-e),

f)

B

~keep the Beneficiaries informed on a regular basis about all relevant

communication between the Lead Beneficiary and the Joint Secretariat,

furthermore between the Lead Beneficiary and the Managlng Authority; -

inform all Beneficiaries on the progress of the overall Project, in
particular with reference to its objectives and results as set in the

- Subsidy Contract or any iater amendments;

without any delay inform the Beneficiaries about all essential issues
(e.g. about any variation of the conditions at the basis of the present
Agreement or about any modification that could influence the
performance of the Project, the information activity or the payment of
financing) connected te project implementation;

notify the Beneficiaries and the Joint Secretanet ! Managing Authorlty |

immediately of any event that could lead to a temporary or final

discontinuation of the Project or any other deviation of, the

implementation of the Project’

guarantee the sound financial management of the funds allocated for
the implementation of the Project, including the separate set-up of the
project accounting and the supporting documents storage system;

be responsible for the verification that the expenditure declared by the
Project Participants has been validated by the designated controller at
national level and the expenditure declared by the Project Participants
has been incurred only for the purpose of implementing the Project and
that it corresponds to the activities agreed between the Pro;ect
Parhupants in the frame of the approved application;

prepare and submit the Applications for Reimbursement togeiher with
the Project Reports, the Final Project Report and the Project Follow-up
Reports (if relevant) to the Joint Secretariat keeping the deadlines
indicated in the Subsidy Contract; :

transfer the EU confribution to the Beneficiaries according to the
Application for Reimbursement approved by the Joint Secretariat, within
7 {seven) working days after receipt of the EU contribution for the
given approved report and in full — no specific charge or other charge
with equivalent effect shall be levied which would reduce these

amounts for the Beneficiaries;

ensure that all Beneficiaries are mvo!ved in the decision making
regarding to the Project, and especially agree with the. Beneficiaries
before submitting any request for reallocation between budget lines and
for an amendment of the Subsidy Contract / Partnership Agreement to
the Joint Secretariat / Managing Authority.

support the Beneficiaries in implementing ther obligations by giving
them the correct information; indications and clarifications on the
procedures; '

make sure that all Project Participants comply with EU and national
legislation inciuding rules on public procurement, State aid, publicity,
furthermore rules on environmental protection and equal opportunities;

B )






1.

a)

b)

report in accordance with the existing legislation and national / regional
guidelines if the project activities contain elements of State aid:

implemeht its individual -part cof the Project-accordingly_;

enable the responsible bodies to carry out their audit and. monitoring /
evaluation / activities;

guarantee the systematic collection and the safe storage of ail the ‘

documentation regarding project expenditure and activities;

keep a copy of all project documents prepared by the Project’

Participants or other bodies;
carry out project level accounting:;

ensure that no double funding or double reporting of expenditure takes
place; -

review the appropriate spending of the EU contribution by the
Beneficiaries, the condition of the Beneficiaries’ project part and the
preparation of the required documents and records for the project
closure. ‘ -

Article 6
Obligations of the Benéficiaries

In particular, each Beneficiary shail:

support the Lead Benefi'ciary in fulfilling its tasks as stipulated in the
Subsidy Contract and its annexes;

without any delay provide the Lead Beneficiary With any information |

needed to draw up the Project Reports, the Final Project Report and
the Project Follow-up Reports (if relevant), react on any request by the

“Managing Authority or the Joint Secretariat, or provide any further

o)

f)

a)

information needed by the Lead Beneficiary,

assure the smooth implementation of the part of the Project they are

responsible for. in "accordance with the Subsidy Contract and its
annexes, ,

inform the Lead Beneficiary immediately about any circumstanc:'es that

could iead to a temporary or final discontinuation of the Project part or
any other deviation of the implementation of the Project part, including
any vdriations fo its part of project budget or work plan;

appoint a contact 'person for the implementation of the part of the
Project under their responsibility;

contribute to overall project aims according to their part undertaken with
due care and motivation, completing their activities foreseen for each
reporting period of the project implementation:

maintain either a separate accounting system or én adequate
accounting code for aiirtransactions retated to the Project part;






h) inform the LLead Beneficiary on the details of the bank account’ to which
the EU contribution of the Beneficiary shall be transferred. furthermore
the Lead Beneficiary must be informed about any changes concerning
the bank account; :

i) co-operate with the Lead Beneficiary for the effective implementation of
the Project, actively take part in decision making during the Project;

i) have its expenditures incurred in the given reporting period, verified by
the designated controller and submit the Declaration on Validation of
Expenditure issued by the controfier to the Lead Beneficiary in due
time. (The reimbursement of expenditure of the Beneficiaries not
covered by Declarations on Validation of Expenditure in the given
reporting period can be requested only for the next reporting deadiine
following the reporting period concemed. Preparation costs can be
validated and requested only in the first reporting period.);

k) comply with EU- and national rules including ru!es on pubiic
procurement, State aid, publicity, further rules on environmental
protection and equal opportunities; ' :

1} report in accordance with the existing Iegisia{ion and nationalfregional
guidelines if the Project activities contain elements of State aid; =

m) guarantee the systematic and safe callection of all the documentation

regarding its part of project expenditure and its transmission to the

Lead Beneficiary, as well as to guarantee the access to documents to
all the representatives of the institutions in charge of verifications and to
the bodies authorised to monitor or audit the Project;

n) not subcontract 100% of the activities from their part of the Project;

-0) be responsible for the sound financial management of the funding
allocated fo its project part, including the arrangements for recovering
amounts unduly paid (EU contribution, State contnbution if relevant,
and other public contribution). -

Article 7 A
- Responsibilities of the Lead Beneficiary and of the Beneficiaries

1. . The Lead Beneficiary solely assumes responsibility for the entire Project

towards the Managing Authority as defined in the Subsidy Contract.

2. Each Beneficiary is directly -and exclu'sively responsiple to the Lead
Beneficiary for the due implementation of its respective project part and for the

proper fulfilment of its obligations as set out in the Partnership Agreement and
in the apphcat;on Should a Project Participant not fulfil its obligations under

this Agreement in due time, the Lead Beneficiary shall admonish the Project
Participant to fulfil them WIth[n a reasonable period of time. The Project
.Participants undertake to find a rapid and efficient solution. Should the non-

! The details of the bank gccounts per Beneficiary form Annex 1 to the present Agreemeht. :






fulfilment continue,” the Lead Beneﬁclary may decrde to debar the Project
Participant concerned from the Project with approval of the other Project
Participants. The Joint Secretariat and the Managing Authority shall be
promptly informed of such an intended decision by the Lead Beneficiary, and
the change in the partnership has to be approved according to the provisions
set out in the Project Implementation Handbook.

The Lead Beneﬁclary and each Beneficiary shall take the financial
responsibility for the EU contribution and, if relevant, the related State
_ contrtbutlon it has received for its project part.

In case of irregularities the l.ead Beneficiary bears the overall responmbrhty'

towards the Managing -Authority. for the repayment of the- EU contribution
amounts unduly paid, with interest charged. By way of the derogation from this

principle, if the irregularity is committed by a Beneficiary, the concerned .

organisation shall repay to the Lead Beneficiary the amounts unduly paid.

When amounts unduly paid to a Beneficiary cannot be recovered, due ‘to

negligence of the Lead Beneficiary, the Lead Beneficiary shal! remain
responsrb!e for the repayment.

Article 8
Reporting obligations of the Beneficiaries

The Lead Beneficiary can only submit an Application for Reimborsement to
the Joint Secretariat by providing proof of progress of the Project. Therefore,

in order to provide adequate information on the progress of the Project, each.

Beneficiary has to submit a Beneficiary Report to the Lead Beneficiary
consisting of an activity report describing the activities carried out with their

outputs and results during the reporting period, and a financial report

presenting the financial progress of the Project part compared to the approved
apphcaﬂon

The - Beneficiaries have to respect the reporting deadlines of the Subsidy -

Contract and have fo submit their Beneficiary Report and Declaration on

Validation of Expenditure to the Lead Beneficiary in due time, until 10 {ten) .

working days before the deadline for Lead Beneficiary to submit to Joint
Secretariat. Beneficiary Reports and Declarations on Validation. of
Expenditure not submitted to the Lead Beneficiary within the set deadline will

not be included in the Project Report (or any other report) and Application for

Reimbursement of the Lead Beneficiary, to be submrtted to the Joint
Secretariat.

The Beneficiary Reports should be drawn up in Euro. The Beneficiaries shall
convert into Euro the amounts of expenditure in the list of invoices incurred in
~ national currency before submission for verification to the responsible
controller. The expenditures shall be converted as described in the Subsidy
Contract. The exchange rate risk is borme by the Beneficiary concerned.







Article 8
Audits

For audit purposes each Project Participant shall:

a) retain all files, documents, receipts and-data about the Project at least
within the timeframe stipulated in Article 140(1) of the CPR and further
detailed in the Project Implementation Handbook, either in original or as
certified copies on commonly used data media safely and orderiy;

b) énable the Managing Authority, Certlfylng Authority, Audit Authonty, the

: responsible auditing bodies of the European Union and the auditing
bodies of the Member State it is based in to audit the proper use of
funds; '

c) provade these authorltles with any mformatlon about the PrOJect they
request; ,

d} . provide them access to the databases, the accounting books and
' accounting documents and other documentation related to the Project,
whereby the auditing bodies decide on this relation, within the
timeframe shpulated in Article 140(1) of the CPR and further detailed in
the Project ]mptementation Handbook;

e) provide them access to the place where the Project has been

- implemented and their business premises during the ordinary business

hours and also beyond these hours by arrangement, and aliow them to

carry out on-the-spot-checks related.to the Project within the timeframe

stipulated in Article 140(1) of the CPR and further detailed in the Project
Implementation Handbook;

f) without any delay provide the Lead 'Béneﬁciary with any information
needed in connection to such an audit. '

Article 10
Information and publicity

Any publicity measure undertaken by any of the Project Participants shall be
- conducted in accordance with the rules on information and publicity laid down

.in the Project Communication Guidelines for the Projects in the Interreg V-A
Hungary-Croatia Co-operation Programme 2014- 2020

Information and pubi}crty measures shall be co-ordmated among the Project
Participants. Each Project Participant is equally responsible for promoting the
fact that financing for the Project is provided from EU contribution within the
framework of the Interreg V-A Hungary-Croatia Co-operation Programme
2014-2020, and is responsuble for ensunng the adequate promcmon of the
Project. .

The Project Participants take note of the fact that the results of the Project as
~well as any study or analysis produced in the course of the Project can be
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made available to the public and they agree that the results of the Project shall
be available for all Project Participants and for the public free of charge.

The Project Participants agree that the Lead Beneficiary may provide the Joint
Secretariat / Managing Authority or other programme management bodies to
publish, in whatever form, unrestricted as far as data protection is concerned,
and on or by whatever medium, with the following information: '

- fitle of the Project;
- the name of the Lead Beneficiary and the other Beneficiaries;
- the amount granted and the EU co-financing rate; .
- the purpose of the contribution (i.e. the overail objective of the Project);
- the geographical location of the Project;
- project results, evaluations, summaries;
- any other information about the Project if con5|dered relevant.

Article 11
Ownership — Use of Results

The Parties undertake to enforce the applicable law on intellectual property
rights, regarding any outcome that might be produced during the
implementation of the Project. :

Unless formally stipulated otherwise by the Part;es ownershlp of the results of
the Project, including industrial and intellectual property rlghts and of the
reports and other documenis relatmg to it, shall be vested in the Project
Participants. .

Without prejudice to the previous paragraph,. ‘the Project Participants grant the -

Joint Secretariat and the Managing Authority the right to make free use of the
results of the Project, provided it does not thereby breach its confidentiality
obligations or existing industrial and intellectual property rights.

The Project Participants agree that owners of the_investrhen’ts are the

following:

- Lead Beneficiary is the owner of the mvestment “Pilot action in park
revitalization of Perivoj Zrinski”,

- Beneficiary n. 1 is the owner of the investment “Pilot action .in
' revitalization of park Knowledge Center”,

- Beneficiary n. 3 is the owner of the investment “Pilot actions in park
revitalization of Letenye”.

- Beneficiary n. 4 is the owner of the investment “Ornithological
research equipment” '

The Pro;ect Participants agree that owners of the F‘rOJect outputs/delwerables
are the following: :

"






Lead Beneficiary and Beneficiary n. 3 are the owners of: Determined
strategic framework fo preserve bird habitats in the border area - outputs: 1
joint survey / analysis,1 joint action plan,1 joint bird location study,1 book
about urban eco-system,

Lead Beneficiary and Beneﬁc:ary n. 3 are the owners of: Setf-up
monitoring network to observe  and measure the selected elements of
conservation - output: 1 joint data base,

Lead Beneficiary, Beneficiary n. 1, Beneficiary n. 3 and Beneficiary n.
4 are the owners of: Innovative pilof actions - outputs: minimum 10 pitot
actions implemented {measuring soil and water quality, installing. bird
houses, hotels for insects, cleaning the river coast, larvae placement etc.)
and related to that 10 habitats will reach A: excellent canservation status,

Lead Beneficiary, Beneficiary n. 1 and Beneficiary n. 3 are the owners -

of: Filot actions in parks revitalization in Cakovec and Letenye - outputs:
increased biodiversity in 3 parks in- Cakovec and Letenye 3 opening
ceremonies (one for each park),

 Beneficiary n. 2 is the owner of the: Bird recognition educational

activities and- events — output: 30 peoplefexperts educated in the field of
bird recognition,

Lead Beneficiary, Beneficiary n. 1, Beneficiary n. 2, Beneficiary n. 3
and Beneficiary n. 4 are the owners of: Raising ecological awareness of
general - public, adults, children and youth — outputs: 22 events
implemented (2 public forums for 80 participants, 7 workshops for nature
experts for 140 participants, 6 workshops for children for 120 participants,

2 study visits for students for 50 participants, 3 opening ceremonies for 150
participants, 2 European Cooperation Days for 50 part:mpants) 640 people-
participating in such events.

The Lead Beneficiary and the Beneficiaries commit themselves to establish
and maintain an inventory of all fixed assets acquired, built or improved within
the Project. :

As to the sustainability of projedt results affer the end of the impieméntation

period, further as to the steps to be taken after project closure, the Project

Participants agree on the following activities and desngnate the following rights
and duties within the project partnership: .

a) Town of Cakovec - LB

project resulf to be sustained: 1 joint survey / analysis,1 joint action
plan,1 joint bird location study,1 book about urban eco-system

activities to be performed: publishing the documents generated by the
project, making them available at City website '
location/toolsfinancial framework and source: Town of Cakovec,
Medimurje Gounty, Town of Cakovec budget (budget line — environment —
PARK Zrinski)

project restult to be sustained: 1 joint data base -

activities to be performed: continuous monitoring of the set-up network to

observe and measure the selected elements of conservation
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location/toolsffinancial framework "and source: Town of Cakovec,

Medlmurje County, county budget
pro;ect result to be sustained: 1 park revitalisation — park Perivoj Zri nski

Cakovec - increased biodiversity in park Perivoj Zrinski in Cakovec -~ 10

pilot actions implemented and 10 habitats reached A excellent
conservation status

activities to be performed takmg care of the planted trees, further soil
and water quality measurlng and monitoring of installed bird houses, hotels
for insects, cleaning the river coast, larvae placement etc.

locatlonltoolslfinanmal framework and source: county budget City

: budgethne environment — PARK Zrinski -

b)

Medimurje County - Beneficiary n. 1

project result to be sustained: 1 park revitalisation — Park Centar Znanja-

- increased biodiversity in park Centar Znanja in Cakovec —10 pilot actions

‘implemented and 10 habitats reached A: excellent conservation status

activities to be performed: takmg care of installed bird houses, further
soil and water quality measuring and monitoring of installed bird houses,
hotels for insects, cleaning the river coasi, iarvae placement etc

locationftools/financial framework and source: county budget City

budget line — environment park Centar Znanja

"Medimurje Nature - Public Institution for Nature Pfoteétion -

Beneficiary n. 2 ) _ ,
project result to be sustained: 1 joint survey / analysis,1 joint action

- plan,1 joint bird Jocation study,1 book about urban eco-system

activities to be performed: publishing the documents generated by the
project, making them available at Medimurie Nature - Public Institution for

'Nature Protection website, data usage in further research and work :
-locationitools/financial framework and source: Medimurije Nature -

Public Institution for Nature Protection budget

Municipality of Letenye - Beneficiary n. 3

project result to be sustained: 1 joint survey / analysis,1 joint action
plan,1 joint bird location study,1 book about urban eco-system, o
activities to be performed: publishing the documents generated by the
project, making them available at City website.

locationftools/ffinancial framework and source: county budget (City-

budget line — environment — PARK LETENYE)
project result to be sustained

Balaton-felvideki National Park Directorate - Beneficiary n4
project result to be sustained: 10 pilot actions implemented and "0
habitats reached A: excellent conservation status.

activities to be performed: taking care of installed bird houses, further
soil and water quality measuring and monitoring of installed bird houses,
hotels for insects, cleaning the river coast, larvae placement etc.
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- logation/toolsfinancial framework and source] Balaton-felvideki

Natlonal Park D;rectorate budget

In connection to the revenues generated after project closure, the Prd]ect
Participants — taking into account the prov:smns of Articie 81 of the CPR ~
agree on the following rules: . . :

Project partners agree that during and. after project implementation no
revenues will be made based on the resuits of the project.

In case of purchase costs co-fi nanced, the owners shalfl not substantially

modify their respective project parts affecting its hature or its implementation

conditions or giving to a firm or a public body an undue advantage; and
resultmg either from a change in the nature of ownership of an item of

‘lnfrastructure or the cessation or refocation of a productive activity outside the

programme area at least within five years from. the end date of the Project
(final eligibility date of expenditures for the Pro;ect) except where State aid
rules provide for a different period. -

_ Article 12
Changes in the project partnership

Being aware of the fact that all changes in the project partnership need an
~ approval of the Monitoring Commitiee and that the Managing. Authority is:
- entitled to withdraw from the Subsidy Contract if the number of Beneficiaries

fails below the minimum number of participants, the Project Participants agree
not to back out of the Project unless there are unavoidable reasons for it.

Incase a Project Participant withdraws from the Project or is debarred from it,

the remaining Project Participants shall undertake to find a rapid and efficient
solution to ensure further proper project implementation without any delay.

Consequently, the Project Participants shall - endeavour to cover the
contribution of the withdrawing Project Participant, either by assuming its tasks -

by one or more of the remaining Project Participants or by asking a new
Project Participant to ‘join the project partnership, respecting the relevant
programme provisions. . -

The Lead Bensficiary shall inform the Joint Secretariat and the Managing
Authority as soon as changes in the project partnership are foreseeable. The
changes in the partnership enter into force only after approval by the

. Monltorlng Committee.

The provisions set for audits in ’Article 8 remain applicébte 10 the Project
Participant that backed out of the Project or was debarred from the Project.

Article 13
Irregularities and the repayment of funds
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If the Managing Authority should — based 'on the provisions of the Subsidy
Contract — reguest the repayment of EU contribution from the Lead
Beneficiary, the latter shall call upon the Beneficiary that had caused the
irregularity resulting in the repayment of the EU contribution unduly paid
according to the request of the Managing Authority.

" The Benefi iciary in question has to repay the requested EU contribution
- together with the interests chargeable to the Lead Beneficiary. o

The Beneficiary has to respect the deadline given by. the Managing Authority
to the Lead Beneficiary for the repayment of the EU contribution. The
Beneficiary has to transfer the requested EU contribution together with the
interests chargeable to the Lead Benefi iciary 14 (fourteen) caiendar days
before the deadline set for the Lead Beneficiary. :

Article 14
Co-operation with third parties, assignment

In case of co-operétion with third parties (e.g. concluding sub-contracts) the.

Beneficiary. shall remain the sole responsible toward the Lead Beneficiary
concerning the compliance with its obligations as set- out in the present
Agreement. Any confracts with third parties will have to be concluded in

" accordance with EU- and national legislation. No Project Participant shall have

the right to transfer its rights and obligations to third- parties. The Lead
Beneficiary shall be informed by the Beneficiary about the subject and party of
any contract concluded with a third party.

In case of legal succession, e.g. when the Project Partic_:ipant changes its legal
form, the Project Participant is obliged to transfer all duties under this

- Agreement to the legal successor. The Bensficiary shall notify the Lead

Beneficiary in written. form within 5 (five) working days. The Lead Beneficiary
shall notify the Joint Secretariat accordlng to the provisions set out in the

. Subsidy Contract.

Article 15
Language '

The working language of the partnership shall be English. Any official internal
document of the Project shall be made available in Engiish.

Present Agreement is concluded in English. In case of translétion of this
Agreement and -its annexes into another. Ianguage the English version shall

prevail.

Articie 16 |
~ Applicable law (liability and force majeure)
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Present Agreement is governed by the law of Republic of Croatia, being the
law of the country of the Lead Beneficiary. Each Project Participant shall be
fiable to the other Project Participants and shall indemnify for any damages or
costs resulting from the non—comptlance of its contractual duties as set forth in

-this Agreement.

No Party shall be held liable for not complying with the obligations ensuring

_from this Agreement should the non-compliance be caused by force majeure.

In such a case, the Project Participant involved must announce this
immediately in writing to the other Project Participants.

Article 17
Concluding provisions

' Any amendmenits to this Agreement shall be in wrtttng and shall be signed by

all Parties.

In case of discrepancies between the Subsidy Contract and this Partnership
Agreement, the Subs1dy Contract shall prevail.

' Amendments and supplements to the present Agreement and any waiver of’

the requirement of the written form must be in written form and have to be

- indicated as such. The Lead Beneficiary shall notify the Joint Secretariat and
the Managing Authonty of any amendment or supptement to the present

Agreemeni.

If any prov:ston in this Agreement should be wholly or p'artly ineffective, the

rest of the provisions remain binding for the Parties. In such cases the Parties

undertake to replace the ineffective provision by an effective one which comes
as close as possible to the purpose of the ineffective one.

The Parties commit themselves to take measures in order to ensure that all
staff members carrying out work within the Project respect the confidential
nature of information regarded as such, and do nof disseminate it, pass it on
to third parties or use it without prior written consent of the Lead Beneficiary

~and the Project Participant that _provic_!ed the information.

The Parties will make efforts to settle any dispuies arising from this Agreement
out of court. In case an agreement cannot be made in due time, the Parties
herewith agree that Mummpal Court in Cakovec, address: Rudera
Boskovi¢a 18, 40000 Cakovec, Croatia shall have competence to rule in all
legal disputes ansrng from this Agreement.

8 (eight) original copres will be made of this Agreement of which each Party
keeps one original, .while three orlglnals are attached to the Subsidy
Contracts,’ _ _

The Parties _signing the Partnership Agreement have fully understood and

accepted the contents of the Subsidy Contract and undertake the activities

and responsibilities in the meaning as included therein.
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Name of Lead Beneficiary:

Grad Cakovec / Town of Cakovec

Name and title of legally authorised
representative:

IO

Place, date and stamp:

Cheo el

Signature:

Namme of Beneficiary n. 1:

County

Name and titie of legally authorised
representative:

Place, date and stamp:

Signature:

Name of Beneficiary n. 2.

Medimurska priroda — Javna ustanova za
zadtitu prirode / Medjimurje Nature -
Public Institution for/a{t;t;i"rerﬁfo\’[sction

Y11

Name and title of legally authorised
representative: :

o

Mr. SiniSa Goluir/ﬁfﬁre etor. KXY

Ptace, date and stamp:

Signature:

387 RE‘C/?“ 507

- Narme of Beneﬁciary n. 3.

Letenye Varos Onkormanyzata /
Municipality of Letenye

Name and title of legally authorised
representative: '

Szilard Farkas, Mayor

Place, date and stamp:

LETECVE, IO On F3E0

Signature:
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Name of Beneficiary n. 4

Balaton-felvideki Nemzeti Park
lgazgatosag / Balaton-felvideki National
Park Directorate

Name and title of legally authorised
representative:

Mr. Zoltdn Puskas, Director -

Place, date and stamp:

o] ;
_Goopok

Signature:

P R R
. }, . [x' /?/W “w
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3. sz. meiléklet

Nyilatkozat a kedvezményezett adatairol



-

—



Nyilatkozat a Kedvezményezett adatairdl

Alulirott, Puskds Zoltdn, mint a Balaton-felvidélkd Nemzeti Park Igazgatosag, 8229 Csopak,
az Interreg V-A Magyarorszag-Horvatorszag
Egyiittmiktdési Program 2014-2020  keretében megvalosulé Eco  Bridge i
HUHR/1901/2.2.1/ /0117 szAm1 projekthez kapcsolddéan az alibbiakban nyilatkozom az altalam

Kossuth Lajos utca 16, képviseldje,

képviselt szervezet adatardl:

_A szetvezet adatai

Szervezet neve:
Szervezet mikodést formaja:

Szervezet mindsitd kédja":

Székhely:

Postacim:

Bir6sagi nyilvantartasha vételi szam>

Adészém:

Statisztika) szarnjel:

A szerzbdést alaird képviselS neve,
beosztisa/ tisztsége:

A szerzédést ellenjegyz6 neve,
beosztdsa/tisztsége”:

Balaton-felvidéki Nemzet Patk Igazpatosag
Kozponti kéltségyetési szerv
1. Belfoldi természetes személy

. Mikrovallalkozas

Kisvallalkozas -

Kozépvallalkozas

1-4 kategéridba nem tartozd vaJlaIkozas

Nonprofit szervezet dllamhaztartason belil

Nonprofit szetvezet dllamhaztartison kiviil

8. Egyéb:

8229 Csopak, Kossuth Tajos utca 16.

Mo W

8229 Csopak, Pf. 23.

325774
15325770-2-19

'15325770-8412.312.19

Puskas Zoltan, igazgato

Veszelszki Marta, gazdasagi igazgatShelyettes

A szerz6déshen megjeltlendd kapcsolattarté adatai

A kapcsolattartd neve: Papp Agnes

Postacim:

E-mail cim:
Telefon:

Fax:

Kelt Csopak, 2020, év oktSber hénap 09. napjan

1 K.er}uk, hiizza ali a megfelel6tl :
2 vagy az adott szervezeire hatalyos nyilvantartisban viselt azonositd/szam, dnkormanyzatok eseteben a Magyar

Allamkincstir 4ltal kiadott torzsszam

3 Az Aht. 37 §, valamint a 368/2011. Korm. rendelet (Avr) 52. § és 55. §-a alapjin onkormanyzatok (és

hivatalok) esetében kotelezd kitdltent

436 92 599 253

‘Balaton-felvidéki Nemzeti Park Igazgatésdg

Zalaegerszegi Iroda .
8903 Zalaegerszeg PL.:37.-

pappagnes{@bfnp.hu
+36 92 599 252

Puskés Zo ATl
Igazgato
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4. sz. melléklet

Nyilatkozat a Kedvezményezett fizetési szamlirél /Nyilatkozat a thmogatas(ok) fogadasira
szolgalo szamla(k)rél






Nyilatkozat a timogatis(ok) fogadasara szd_lgélé szaml4(k)rél

(k('izpohti koltségvetési szeﬁ)

Alulirott, Puskids Zoltdin mint a Balaton-felvidéki Nemzeti Park Igazgatosag, 8229 Csopalk,
Kossuth Lajos utca 16, képviselGje, az Interreg V-A Magyarorszag—Horvitorszdg Egyiittmikodési
Program keretében megvalosulo Eco Bridge cxmu, HUHR/1901/2 21/ / 0117 szamu pro]ekthez

kapcsolodoan nyﬂakozom hogy

- a hazai kiltségvetési tdrsfinanszitozis folybsitisit az alabbi enr6 szimlaszimra kérem:

PENZINTEZET NEVE | PENZINTEZET CIME SWIFT KODJA IBAN SZAM
Magyar Allamkincstir 1139 Budapest, Vici it 71, HUSTHUHB HU 534058;‘??2 ;0008.016'

- ahazal koltsegvete51 megelflegezés folydsitisat (amennyiben 1elevans) az alébbi elkilénitett forint

szamlaszamra kérem:

PENZINTEZET NEVE | PENZINTEZET CIME SWIFT KODJA . IBAN SZAM
Magyar Allamkinestés | 1139 Budapest, Vici Gt 71. HUSTHUHE HOGA0e o 71 954

A fenti forint szamlaszam AHT. koteles:

.1gen —

Amennyiben a forint szimlaszam AHT kételes, AHT kédja: 039255

Kelt Csopak, 2020. év oktber hénap 09. napjn.

Puskas Zoltan

Igazgato

nem (kégik a megleklt aldhizni)



ar—



5. sz. melléklet

Biztositék

7R



-

—



6. sz. melléklet

Avr. 75. § (2) bekezdés szerinti nyilatkozat



—



Nyilatkozat az éﬂamhéztartésr_él 52616 térvény végxehzjtésérél sz6l6 368/2011. (XIL. 31)
Komm. rendelet (tovibbiakban: Rendelet) 75 § (2) bekezdése szerint

Kedvezményezettek kore, aki szimira kotelezd: valamennyi hazai kedvezményezett

NYILATKOZAT

Aldlitott, Puskds -Zoltin, mint a Balaton-felvidéki Nemzeti Patk Igazgat6siag 8229
Csopak, Kossuth Lajos utca 16. képviselGje az Intetreg V—A Magyarorszag—Hortvitorszig
Egytittmiikodési Program 2014-2020 program keretében megval6suld Eco Bridge cimii,
HUHR/1901/2.21// 0117 szami projekthez kapcsoléddan ,

A -

| b)

Kelt Csopalk, 2020. é&v oktSber hénap 09. napjin

Lijelentern, hogy az sltalam képviselt szervezet nem all jogerds végzéssel elrendelt .

végelszamolas, felszamolas alatt, ellene jogerds végzéssel eltendelt csbdeljirs vagy egyéb,

a megsziintetésre iranyuld, jogszabalyban meghatrozott eljirds nincs folyamatban,
- Kijelentem, hogy a sajét forras rendelkezésre Al

kljelentem hogy az altalam képviselt szervezet megfelel az dllarhhaztartistdl szolo 2011.

évi CXCV. tbrvény (a tovabbiakban: Aht) 48/B. §-4ban, Aht. 50. §-ban meghatirozott

‘kbvetelményeinek - kivéve, ha erdl a Korminy az Aht. 50. § (2 bekezdesben

meghatirozott egyedi hatirozatban dontott,

kijelentem, hogy nem 4all fenn harmadik személy irdnyiban olyan kotelezettség, amely a
koltségvetési timogatas céljinak megvaldsuldsit meghitisita;

vallalom, hogy a bi.ztositékmentesség kivételével a tamogatd dltal elSirt biztositékokat a
tarsfinanszirozasi  és/vagy megelGlegezési timogatisi szerzédés megkétésének
feltételeként rendelkezesle bocsatom :

Igazgatd

! azon kedvezmenyezettek esetebcn relevans, akik a projektrész megvaldsitisdhoz sajit forrast koteleselc

rendelkezésre bocsatan
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